
PRIJEDLOG 

UNIVERZITET eRNE GORE 
FILOLOSKI FAKUL TET 
Broj : 
Niksic, 

Na osnovu clana 88 stav 13 Statuta Univerziteta erne Gore i clana 7 stav 5 Pravila 
postupka izbora u akademska i naucna zvanja, razmatrajuci izvjestaje recenzenata, 
Vijece Filoloskog fakulteta je na ex111 sjednici odrzanoj 12. 02. 2021. godine, za 
Senat Univerziteta erne Gore utvrdilo 

PRIJEDLOG 

Da se prof. dr MARIJA KRIVOKAPIC bira u akademsko zvanje - redovni profesor, 
za oblast Anglistika- knjizevnost i civilizacija na Filoloskom fakultetu Univerziteta 
erne Gore. 

Obrazlozenje 

Vijece Filoloskog fakulteta je nakon isteka roka od 30 dana od dana objavljivanja 
recenzija u ,Biltenu Univerziteta erne Gore" (broj 516 od 30. decembra 2020. 
godine), konstatujuci da prigovora nije bilo, razmotrilo i prihvatilo izvjestaje 
recenzenata: prof. dr Alesandre lzgarjan, redovne profesorice Filozofskog fakulteta 
Univerziteta u Beogradu, prof. dr Zorana Paunovica, redovnog profesora Filoloskog 
fakulteta Univerziteta u Beogradu i prof. dr Vesne Lopicic, redovne profesorice 
Filozofskog fakulteta Univerziteta u Nisu i utvrdilo prijedlog da se dr Marija 
Krivokapic bira u akademsko zvanje - redovni profesor, za oblast Anglistika­
knjizevnost i civilizacija na Filoloskom fakultetu Univerziteta erne Gore. 

Dostavljeno: 
-Senatu ueG 
-ala 

DEKANieA 

Prof. dr Tatjana Jovovic 



ANALIZA PEDAGOSKE OSPOSOBLJENOSTI 

Kandidatkinja dr Spomenka Delibasic ima bogato pedagosko 
iskustvo, najprije kao profesor u gimnaziji , zatim kao saradnik a 
potom asistent na Studijskom programu za Francuski jezik i 
knjizevnost na Filozofskom fakultetu gdje je ddala vjdbe i kurseve 
iz velikog broja predmeta. Od 2005 . godine je sek.retar Studijskog 
program za francuski jezik i knjizevnost i ucesnik u izradi nastavnih 
planova i programa na osnovnim, specijalistickim, master i 
doktorskim studijama, prilagodenim pravilima Bolonjske 
deklaracije. 

Kao docent za gmpu predmeta iz oblasti francuske knjizevnosti 
od 2009. i 2015. godine, predaje vise predmeta kako na osnovnim 
tako i na postdiplomskim i doktorskim studijama. Dugogodisnji je 
au tor testova, clan Komisije na ddavnim takmicenj ima iz francuskog 
jezika za osnovne i srednje skole u Crnoj Gori i clan Komisije za 
izradu lspitnog kataloga za op.stu maturu i hpit1zog kataloga za 
osnovnu .skolu (Francuski jezik kao prvi i drugi strani jezik i 
Francuslc7 jezik koji se uCi .fakultativno). Kao clan Udruzenja 
profesora francuskog jezika Crne Gore, dr Spomenka Delibasic 
svojim ucescem doprinosi kvalitetnom organizovanju seminira i 
manifestacija namijenjenih za profesore francuskog jezika u Crnoj 
Gori. Ucestvovalaje u organizaciji i radu regionalnih i medunarodnih 
naucnih skupova oddanih na Filoloskom fakultetu u Niksicu (La 
memoire et ses enjeux. Balkans - France : regards croises, Dani 
Frankofonije, seminari, manifestacije i aktivnosti u organizaciji 
maticnog Studijskog programa). 
Ucestvovala je u projektu uspostavljanja dvojnih diploma na Master 
studijama iz knjizevnosti Univerziteta Fransoa Rabie iz Tura i 
Studijskog programa za Francuski jezik i knjizevnost Filoloskog 
fakulteta u Niksicu. 

U okviru Erasmus+ programa mobilnosti drzala je predavanja 
na Univerzitetu Fransoa Rabie u Turu (Francuska, 20 16). 

Kao prodekan za nauku i razvoj i za medunarodnu saradnju 
aktivno ucestvuje u svim aktivnostima koje organizuje Nacionalna 
Erasmus+ kancelarija u Crnoj Gori , promovise i implementira 
uspostavljanje medunarodne saradnje kroz ucesce u medunarodnim 
naucnim projektima (ReFLAME), kroz bilateralne sporazume 
(Convention de cooperation concernant Ia mise en place d ' un double 
dipl6me de Master en Lettres entre I' Universite Fran(fois Rabelais de 
Tours, France et I'Universite du Montenegro), kroz realizaciju 
znacajnog broja meduinstitucionalnih ugovora sa partnerskim 
zemljama (Inter-institutional agreement 2019-2022 - University of 
Ljubljana (Slovenia), Inter-institutional agreement 2018-2020 -
Adam Mickiewicz University in Poznan (Poland), Inter-institutional 
agreement 2020-2022, Comenius University in Bratislava (Slovak 
Republic) i kroz realizaciju vise projekata i programa koji se odnose 
na medunarodnu mobilnost dolaznih i odlaznih studenata, nastavnog 
i nena~tavnog osoblja (Erasmus+, CEEPUS, DAAD). 

Clan je Uredivackog odbora UCG i radnog tima za izradu 
Strategije razvoja Filoloskog.fakulteta u Niksicu. 

Tokom godina rada u nastavi dr Spomenka Delibasic se 
dokazala kao vrstan predavac i dobar pedagog, o cemu svjedoci 
znacajan broj uspjesno odbranjenih specijalistickih radova, znacajan 
broj kandidata koji je biraju za mentora. Visok kvalitet pedagoskog 
rada kandidatkinje potvrduje i najvisa ocjena na studentskom 
anketiranju. 

II VERIFIKACIJA BODOVANJA 

ZBIRNI PREGLED UKUPNOG BROJA REFERENCI PO 
OBLASTIMA DJELATNOSTI I BODOV A 

Broj radova Broj bodova 
DJELATNOST Poslije Ukupno Poslije Ukupno izbora izbora 

I. NAUCNO 
ISTRAZIV A(:KT 9 16 33 62 
RAD 

3. PEDAGOSKJ 12 47 27 58,5 
RAD 

4. STRUCNI 5 15 10,5 28,5 
RAD 

UKUPNO 26 7.8 70,5 149 

Ill MISLJENJE ZA IZBOR U ZV ANJE 

U skladu sa Mjerilima za izbor u zvanje, i imajuci u vidu ostvarene 
rezultate i kvalitet naucnog rada dr Spomenke Delibasic, naucno-

i 

! 
I 

istrazivacke, pedagoske i strucne reference, misljenja sam da dr 
Spomenka Delibasic ispunjava zahtjeve za izbor u akademska i 
naucna zvanja. Vrijednost, kvalitet i obim njenog pedagoskog rada, 
kao i naucnoistrazivacki, strucni rad i rad u medunarodnoj saradnji 
su na visokom nivou, afirmisani u okviru domace i medunarodne 
akademske zajednice i ispunjavaju uslov za zvanje vanredni profesor. 
Stoga, sa posebnim zadovoljstvom, predlazem Vijecu Filoloskog 
fakulteta i Senatu Univerziteta Cme Gore da dr Spomenka Deli basic 
bude izabrana u akademsko zvanje vanrednog profesora na 
Filoloskom fakultetu Univerziteta Crne Gore za oblast Romanistika 
- Francuska knjizevnost. 

RECENZENT 
Prof.dr Aleksandra Banjevic 
Pod go rica 

REFERAT 

Za izbor u akademsko zvanje (za grupu predmeta Engleska 
knjizevnost 5 - knjizevnost 19. vijeka, Engleska knjizevnost 6 -
knjizevnost 20. vijeka, Britanska i americka civilizacija 5, Savremene 
tendencije u engleskoj knjizevnosti 2 I za oblast Anglistika -
knjizevnost i civilizacija) na Filoloskom fakultetu. 

Konkurs je objavljen na web stranici Zavoda za Zaposljavanje 
Crne Gore (http ://www.zzzcg.me/poslovi/37415376/) 07.09.2020. 
godine . Na K9nkurs se prijavila kandidatkinja DR MARIJA 
KRIVOKAPIC. 

BIOGRAFIJA 

Rodena sam 05 . 09 . 1971. godine u Niksicu, Crna Gora. 
Diplomirala sam na Studijskom programu za engleski jezik i 
knjizevnost, Filozofski faku1tet, Univerzitet Crne Gore, 1994. 
Diplomu magistra filo1oskih nauka stekla sam na Odseku za engleski 
jezik i knjizevnost, Filoloski fakultet, Univerzitet u Beogradu, 
decembra 2000. godine sa temom Putopisi iz /talije Dejvida Herberta 
Lorensa i njihov znacaj u njegovom proznom djelu , a doktorirala na 
Odseku za ang1istiku Fi1ozofskog fakulteta Univerziteta u Novom 
Sadu, 2004. godine, sa temom Traganje za onostranim u prozi D. H. 
Lor·ensa. 

U toku radnog iskustva, bi1a sam angazovana kao saradnik u 
nastavi na Studijskom programu za engleski jezik i knjizevnost 
Univerziteta Crne Gore, septembar 1994 - decembar 2004., kao 
predavac na Studijskom programu za engleski jezik i knj izevnost 
Univerziteta Crne Gore od decembar 2004. godine do danas, kao 
rukovodi1ac Studijskog programa za engleski jezik i knjizevnost 
Univerziteta Crne Gore (2006 - 2008 i 2015 - 20 18), kao rukovodilac 
postdiplomskih studija, Filozofski fakultet , Univerzitet Crne Gore 
(2009 - 20 I 0), te kao prodekan za nauku i medunarodnu saradnju 
(2008 - 2014). 

Vise puta sam boravila na engleskom govornom podmcju 
obavljajuci istrazivacki rad iz oblasti angloamericke knjizevnosti. 

Dobitnik sam dvije Fulbright stipendije. Od avgusta do 
decembra 2009. godine kao Fulbrajt profesor boravila sam na 
Drzavnom univerzitetu u Aleksandriji, Luizijana, SAD, gdje sam 
predavala dva predmeta, Putopisnu knjizevnost D. H. Lorensa i 
Savremenu knjizevnost americkih starosjedilaca, kao i obavljala 
istrazivacki rad iz oblasti savremene knjizevnosti americkih 
starosjedilaca. Takode sam dobi1a i Fulbright stipendiju za 
istrazivanje iz oblasti savremenih tendencija u kritickoj teotiji 
starosjedilaca Sjeverne Amerike, u periodu od januara do juna 2015 . 
godine na Univerzitetu u Centra1noj Oklahomi , u Edmondu. 

Naucne radove objavljivala sam u zemlji i inostranstvu, u 
casopisima i u formi knjiga. Urednica sam vise desetina izdanja 
takode u zemlji i inostranstvu. Organizovala sam par desetina 
medunarodnih naucnih konferencija u Crnoj Gori , a clan sam 
akademskih odbora nekolike redovne konferencije u oktuzenju i 
inostranstvu. Radila sam kao glavni urednik casopisa Folia 
linguistica et /itteraria, 2009 - 2018, koji je, izmedu ostalog, 
zastupljen na SCOPUS, ESC!, MLA listama, kao i sto se pojavljujem 
i kao clan urednickih odbora i recenzent u vise desetina casopisa, 
ukljucujuci casopise sa medunarodnim koeficijentom 
prepoznatlj ivosti. 

Nekolika puta koristi1a sam Erasmus+ stipendije za razmjenu 
nastavnog osoblja. Uz to, osnivac sam i koordinator CEEPUS rnrde 
za eng1eski jezik i knjizevnost koja je trajala od 2009. do 2015. 
godine. Ucestvovala sam u vise nacionalnih i medunarodnih 
projekata, kao i koordinirala jednim medunarodnim Tempus IV 
projektom South East European Project for the Advancement of 



Language Studies (2010-2013), koji je prepoznat kao pnmJer 
najbolje prakse na Atinskoj konvenciji Evropske komisije januara 
2014. godine. 

Clanica sam u vise medunarodnih naucnih drustava i 
asocijacija. 

Aktivno se bavim knjizevnim prevodenjem, koje je u velikom 
broju finansiralo Ministarstvo kulture. 

Od nedavno objavljujem poeziju u nacionalnim 
medunarodnim izdanjima. 

naucnog zvanja doktora nauka, 2004., i kao predavac za predmete 
Engleska knjizevnost 5 (Engleska knjizevnost 19. vijeka) i Engleska 
knjizevnost 6 (Engleska knjizevnost 20. vijeka). Uz to, bila sam 
uvijek angazovana kao nastavnik za strani jezik (engleski) na 
vanmaticnim studijskim programima, pa su moja prva tri izbora u 
akademsko zvanje ukljucivala i nastavu na predmetima Engleski 
jezik III i Engleski jezik IV na Studijskom programu za sociologiju. 

PODACI 0 RADNIM MJESTIMA I IZBORIMA U ZV ANJA 

Akademsko zvanje docenta stekla sam na Univerzitetu Cme 
Gore juna 2005. godine, a vanrednog profesora na istom univerzitetu 
aprila 20 I 0. godine, za istu grupu predmeta, te reizabrana u is to 
zvanje jula 2015. godine . 

U jesenjem semestru 1994. godine zaposlena sam na 
Univerzitetu Cme Gore, najprije kao saradnik u nastavi , a po sticanju 

KLASIFIKACIONA BIBLIOGRAFIJA 

KVANTITATIVNA OCJENA REFERENCI DO POSLEDNJEG IZBORA 

1. NAUl:NOJSTRAtiVAl:KA DJELATNOST 

l.l. Monografije I l.l.l. 1.1.2. 1.1.3. 
Broj referenci*broj bodova I 

1.2. Radovi objavljeni u casopisima 1.2.1. 1.2.2. 
Broj referenci *broj bodova 

1.3. Radovi na kongresima simoozijumima seminarima 1.3.1. 
Broj referenci *broj bodova 

I .4. Uvodno, objavljeno plenamo predavanje 
Broj referenci*broj bodova 

1.5. Recenzije 1.5.1. 
Broj referenci*broj bodova 

1.1.4. l.l.S. 

1.2.3. 1.2.4. 

1.3.2. 1.3.3. 

1.4.1 1.4.2 

1.5.2 . 1.5.3. 

UKUPNO ZA NAUCNOISTRAZIV ACKU DJELATNOST 

l. UMJETNitKA DJELA TNOST 
Premijemo predstavljanje I 2.1. I 2.2. 2.3. 2.4. 2.5. 2.6. 

Broj referenci/broi bodova I I 
UKUPNO ZA UMJETNICKU DJELA TNOST 

3. PEDAGOSKA DJELATNOST 
3.1. Udzbenici 3.1.1. 3.1.2. 3.1.3. 3.1.4. 

Broj referenci*broj bodova 
3.2. Prirucnici 3.2.1. 3.2.2. 3.2.3. 

Broj referenci*broj bodova 
3.3. Gostujuci profesor 3.3.1. 3.3.2. 

Broj referenci*broj bodova 
3.4. Mentorstvo 3.4.1. 3.4.2. 3.4.3. 

Broj referenci*broj bodova 
3.5. Kvalitet pedagoskog rada (moze se koristiti ukoliko se na zvanicnim studentski m anketama 
naimanie tri godine uzastopno dobiju odlicne ocjene za sve elemente pedagoskog rada) 

UKUPNO ZA PEDAGOSKU DJELA TNOST 
4. STRUCNA DJELA TNOST 
4.1. Strucna knjiga 4.1.1. 4.1.2. 

Broj referenci*broj bodova 
4.2. Urednik ili koeditor 4.2.1. 4.2.2. 4.2.3. 

Broj referenci *broj bodova 
4.3. Strucni clanak 4.3.1. 

Broj referenci*broj bodova 
4.4. Objavljeni prikazi 4.4.1. 

Broj referenci*broj bodova 
4.5. Popularno-strucni clanci 4.5.1. 

Broi referenci *broj bodova 
4.6. Ostala dokumentovana strucna djelatnost 4.6.1. 

Bro· referenci*broj bodova 
UKUPNO ZA STRUCNU DJELATNOST 

UKUPNI 
BROJ 

BODOVA 

17 

52 

6,7 

46 6 
69,9 

I 

31 

41 

4,6 

77,6 

I ,5 

21 

22 
44 5 



PREGLED RADOV A I BODOV A NAKON PRETHODNOG IZBORA (popunjava kandidat) 
Bodovanje provjerava RECENZENT i prikazuje u tabeli VERIFIKACIJA BODOVANJA , 
NAPOMENA: ZA RADOVE KOJE NIJESU OBJA VLJENIILIIZVEDENI MORA SE PRILOZITI ODGOVARAJUCI 
DOKAZ DA SU PRIHVACENI ZA STAMPU, NOTNI ZAPIS, PISANO DRAMSKO DJELO 

1. NAUCNOISTRAZIV ACKA DJELATNOST 
BROJBODOVA 

UKUPNOZA ZA 
REFERENCU KANDIDATA 

1.1. Monol!rafiie 2-1 0 17 
1.2. Radovi obiavlieni u casopisima 2-10 52 
1.3. Radovi na konl!resima simpoziiumima i seminarima 0,2-3 6,7 
1.4. Uvodno objavljeno plenarno predavanie 
1.5. Recenzi.ie 0 I - 2 46,6 

BROJBODOVA 
3. PEDAGO~KA DJELATNOST UKUPNOZA ZA 

REFERENCU KANDIDATA 
3.1. Univerzitetski udzbenik 
3.2. Prirucnici riecnici leksikoni 2 I 
3.3. Gostujuci profesor 2-5 31 
3.4. Mentorstvo 1-4 41 
3.5. Kvalitet pedagoskog rada 4,6 
(moze se koristiti ukoliko se na zvanicnim studentskim anketama najmanje 
tri !!Odine uzastopno dobiiu odlicne ociene za sve clemente peda!!oskol! rada) 

BROJBODOVA 
4. STRUCNA DJELATNOST UKUPNOZA ZA 

REFERENCU KANDIDATA 
4.1. Strucna kniiea I 05 
4.2. Urednik iii koeditor casopisa, knjige, kontinuiranih umjetnickih djela (u 2-1 0 2 1 
traianiu duzem od devet mjeseci) 
4.3. Strucni clanak 
4.4. Obiavlieni prikazi izviestaii i eksoertize 
4.5. Popularno-strucni clanci 
4.6. Ostala dokumentovana strucna djelatnost 2-4 24,9 

ZBIRNI PREGLED RADOV A I BODOV A 

Broj radova Broj bodova 
DJELATNOST 

Poslije izbora Ukupno Poslije izbora Ukupno 

I. NAUCNOISTRAZIVACKI RAD 27 139 75,7 284,7 
2. UMJETNI( KI RAD I I 4 4 
3. PEDAGOSKI RAD 42 83 79 6 152,4 
4. STRUCNI RAD 42 196 56,9 20 1 

UKUPNO 112 419 215 2 6491 

KVANTITA TIVNO OCJENJIVANJE NAUCNO-ISTRAZIV ACKE I STRUCNE BIBLIOGRAFIJE 

1. NAUCNOISTRAZIVACKA DJELATNOST 

Autorske naui!ne monografije 

M1 Monografija meaunarodnog znacaja UKUPNOZA ZA 
REFERENCU KANDIDATA 

I. M. Krivokapic, N. Diamond, Images of Montenegro in Anglo-American 
Creative Fiction and Film , Newcastle upon Tyne: Cambridge Scholars 
Publishing, 201 7, str. 296, ISBN (10): 104438-1 705-8; ISBN ( 13): 978- l- 10 10 
4438- 1705-9, Cf. Clarivate Analities, Web of Science, 
http: / /woki nfo .com/mbllpublishers/?fbclid= I w AR2df Jwb6N Da-
Bie V 1 mfb 7mQ6nv Ab WwVNM3u6uk6Q4RIMSFX5887NHNmnEQ 

M2 Poglavlje u monografiji meaunarodnog znacaja UKUPNOZA ZA 
REFERENCU KANDIDATA 

1. A. Nikcevic-Batricevic, M. D. Durie, M. Krivokapic, "Anne Sexton's Search 
for Ecriture Feminine: From Idealism to radicalism in World War I Poetry," 
Mapping the World of Anglo-American Studies at the Turn of the Century, 6 2 
eds. A. Nikcevic-Batricevic, M. Krivokapic, Newcastle Upon Tyne: 
Cambridge Scholars Publishing, 201 5, pp. 107-121 , ISBN (1 0) l-4438-7659-
3, ISBN (1 3) 978- 1-4438-7659-9 



M3 Monografija nacionalnog znacaja UKUPNOZA ZA 
REFERENCU KANDIDATA 

I. M. Krivokapic, N. Dajmond, Crna Gora u angloamerickoj putopisnoj 
knjizevnosti i be/etristici, Podgorica: Matica cmogorska, 2019, str. 530, 

4 2 ISBN: 978-9940-39-016-7. Prevedeno izdanje, uz vise od 30% dodatog i 
doradenog teksta 

UKUPNOZA 
I 

M4 Poglavlje u monografiji nacionalnog znacaja ZA I 

REFERENCU KANDIDATA I 

1. M. Krivokapic, "Zenski kod u poeziji savremene cmogorske autorke 
Katarine Saric," Knjizevnost i j ezik u funkciji promovisanja univerzalnih 

2 2 vrijednosti i identitetskih komponenti cmogorskog dru.~tva , Niksic: Filoloski 
fakultet, 2017, pp. 225-245. ISBN: 978-9940-694-05-0 

Radovi u naucnim casopisima I 

Q2 Rad u eminentnom me4unarod.nom casopisu (casopis indekslran na UKUPNOZA ZA SCIISClE/SSCI/A&HCIIistama, rangiran u prvih SO% casopisa po REFERENCU KANDIDATA Scopusovom rangiranju) 

1. M. Krivokapic, A. Panajoti, "On Postcolonial Influence on Reading and 
Writing Travel," Journal on Balkan and Near East Studies. oo. 183-195, 8 12 
ISSN : 1944-8961 ; DOl 10.1080/19448953.2017.1315117, 2017 

Q3 Rad u me4unarodnom casopisu (casopis indeksiran na UKUPNOZA ZA SCI/SCIE/SSCl/A&HCllistama, rangiran u prvih 75% casopisa po REFERENCU KANDIDATA Scopusovom rangiranjn) 

I. M. Krivokapic, "Traveling for Reciprocity: LeAnne Howe's Chocktalking on 
Other Realities," Neohelicon: Acta comvarationis litterarum universarum , 6 9 
20 19 . oo. 52 1-541 ISSN 0324-4652 DOl : I 0.1007 /s II 059-0 19-00505-1 

2. M. Krivokapic, "To Ojibwe Country and Back: Books and Islands in Ojibwe 
Country by Louise Erdrich ," Neohelicon: Acta comparationis litterarwn 6 9 universarum , Volume 44 Number I, 201 7, pp. 131 - 145 , ISSN 0324-4652, 
DOl: I 0.1 007/s11 059-017-0368-v 

3. M. Krivokaoic. "Reclaiming Home in Indigenous Women Poetry of North 
America." American Studies in Scandinavia. casoois izlazi iednom u dviie 
godine. rad ie 01 .11 . 20 19. godine orihvacen za obiavliivan ie u orvom broju 6 
casoo isa 2021 . g. U pri logu dostavljam emai l sa potvrdom daje rad 
prihvacen . 

Q4 Rad u medunarodnom casoplsu (ostali casopisi indekslrani na UKUPNOZA ZA 
SCI/SClE/SSCl/A&HCI Ustama) REFERENCU KANDIDATA 

I. M. Krivokapic, "Tzmjestanje Orende: Roman The Orenda Josepha Boydena," 
Knjizevna smotra, 2017, str. 91-103 . lSSN: 0455-0463, 4 6 
https ://www. hfi loloskod.hr/images!HFD/Casopisi/Kn j izevna _ smotra/ks 185w 
eb.pdf 

QS Rad u me4unarodnom casopisu koji nije indeksiran na UKUPNOZA ZA 
SC1/SC1E/SSC1/A&HCI listama REFERENCU KANDIDATA 

I. M. Krivokapic, Lj . Mijanovic, "At the End is oiun·a: Don Rearden 's Raven ' s 
Gift." Ana(ora. vol. 4. issue 2. 2017. oo. 221 -264. UDK: 821.111 (798)-32.09 4 4 
Rearden, D.=1 11 , DOl: l029l62/ANAFORA.v4i2.3 

2. M. Krivokapic, S. Runtic, "Native American Urban NaJTatives: Theodore 
Van Alst' s Sacred Smokes and Tommy Orange's There There," SIC: Masked 
Paradigms, No. 3 - year I 0 - 06/2020, np. 4 4 
DOl: I 0.15291/sic/3.1 0, I 0.15291 /sic/3.1 O.lc.3 , https://www.sic-
journal.org/ Article/l ndex/63 I. 
Casoois izlazi samo onl ine i nema uradenu oaginaciiu. 

Q6 Rad u casopisu nacionalnog znacaja 
UKUPNOZA ZA 
REFERENCU KANDIDATA 

1. A. Nikcevic-Batricevic, M. Krivokapic, , Kratko o Erin Murej: 
prelazenje/prevazilazenje granica, prelazenje/prevazilazenje pjesnickih 
formi", Ars, casopis za knjizevnost, kulturu i drustvena pitanja, broj 5, 

2 l Otvoreni kulturni forum, Cetinje 2019, str. 95-109. ISSN 0352-6739; 
https: //okf-cetinje.org/aleksandra-nikcevic-batricevic-malija-krivokapic-
kratko-o -eri n-m ure j -p relazen j e-prevazi Ia zen j e-grani ca-p rei a zen j e-
prevazilazenje-fiksiranih-formi/ 

2. M. Krivokapic, "Iz starosjedilackog pera- pjesme o domu americkih 
starosjedilaca", Krik: casopis za kulturu i umjetnost, l , 2018, ISSN: 2623- 2 I 
6613 , str. 31 -37. 

3. M. Krivokapic, "0 knjizi Moja lndija Katarine Saric", Knjizevno pero , XVI: 2 I 
2019, str. 14-20, ISSN: 0847-0 122 

4. M. Krivokaoic. "Ponovo gradimo dom: dekolonizatorski orojekat savremene 
zenske ooeziie starosiedilacke Amerike" , Ars. br. 6. 2019, ISSN 0352-6739, 2 I 
https: //okf-cetinje.org/iz-starosjedilackog-zenskog-pera/ 



5. N. Diamond. M. Krivokapic. "About The Raven's Gift with Don Rearden." 
2 I Folia linguistica et litteraria, no. 14,2016, pp: 227-233, ISSN 1800-8542 ! 

6. M. Krivokapic, N. Diamond, "With Tony White on Another Fool in the I 

Balkans." Folia Linguistica et Litteraria, no 10,20 15:201-209. ISSN 1800- 2 I 
8542 

7. M. Krivokapic, P. Penda, "Balkan Higher-Education Express," Folia 
2 2 linguistica et litteraria , No 13, 2016: 125 -1 32 ISSN 1800-8542 

Radovi na naut!nim konferencijama, ut!dca na izJofbama, i slit!no 

K1 Predavanje po pozivu na medunarodnom skupu ~tampano u cjelini UKUPNOZA ZA 
(neopbodno pozivno pismo) REFERENCU KANDIDATA 

1. "Golootocke paralele i usporedbe u poeziji Anta Zemljara (Pag) i Stefana 
Mitrovica (Sveti Stefan)," Knjizevni skup u spomen na pjesnika Antu 
Zemljara, avgust 24-26,2018, Pag, Hrvatska. Radje prihvacen za 3 
objavljivanje u casopisu Krik br. 3, 2020, ISSN: 2623-6613. Pandemija je 
zaustavila starnpanje casopisa. 

K2 Naut!ni rad na medunarodnom nau~nom skupu (~tampano u cjellni) UKUPNOZA ZA 
REFERENCU KANDIDATA 

1. M. Krivokapic, A. Lukac-Zoranic, "The Black Robe among the Buckskin in 
Pre-Colonized Canada," Canada 150 Filmed, Le Canada !50 au Cinema. 
Eds. Jelena Novakovic and/et Vesna Lopicic, University of Belgrade, Faculty 2 2 

I 

of Philology, Serbian Association for Canadian Studies, Beograd: 2019, 163-
176, ISBN: 978-86-6153-57 1-0 

2. M. Krivokapic, "Pjesma ' Omalovazi' Sennana Aleksija", Size Zero/Mala I 

mjera IV, Poezija!, Fakultet za crnogorski jezik i knjizevnost, Cetinje, 2016, 2 2 
179-193 , ISBN : 978-9940-579-78-4 . 

• 

K4 Saop~tenje na medunarodnom naut!nom skupu (~tampano u izvodu) UKUPNOZA ZA I 

REFERENCU KANDIDATA I 

I 

1. M. Krivokapic. "Across Native American Urban Diaspora." XV International 
Conference on Anglo-American Literature, Narodna biblioteka Cetinje, June 0.5 0.5 
27-28 20 19 

2. M. Krivokapic. "The Concept of Home in Native American Urban 
Experience," English Language and Anglophone Literatures Todav. 0.5 0.5 
ELALT 5, University ofNovi Sad, March 9, 2019, ISBN: 978-85-6065-
513-6 

3. M. Krivokapic. "Reclaiming Horne in Native American Women Poetrv." 
Reclaiming/Renaming Histories. XIV International Conference on Anglo- 0.5 0.5 
American Literature and Culture, Faculty of Philology: Niksic, June 28-29, 
2018, ISBN : 978-9940-694-06-7 

4. M. Krivokapic, "The Books ofOjibwe Islands as Read by Louise Erdrich," a 
paper presented at the international conference Contemporary Indigenous 0.5 0.5 
Realities , Fi lozofski fakultet, Niksic, June 25-27, 2015, book of abstracts, 
ISBN 978-86-7798-097-9 

5. A. Nikcevic-Batricevic, M. Krivokapic, D. Mirkovic (20 15), "In the Heart of 
Her Life: Joy Harjo's Life, Her Poetics", medunarodna naucna konferencija: 
Comtemporary Indigenous Realities, Niksic, Montenegro, u organizaciji: 

0.2 Faculty of Philosophy Niksic, Faculty of Humanities and Social Sciences, 0.5 
University of Osijek, Croatia, Department of Engli sh, University of Central 
Oklahoma, Knjiga apstrakata, Filozofski fakultet, Niksic, ISBN 978-86-
7798-9 COBISS.CG-ID 27451408 

6. M. Krivokapic. N. Diamond. "Renaissance of Montenegro in the 21 "-century 
Travel Writing," The XJI International Conference on Anglo-American 0.5 0.5 
Literarv Studies. Renaissance/s. Facultv of Philology, Universitv of 
Montenegro, Tivat, September 8-9, 2017, ISBN 978-9940-694-02-9 

Strucne monografije I knjige 

S4 Poglavlje u stru~noj monografijl izdatoj kod nas 
UKUPNOZA ZA 
REFERENCU KANDIDATA 

1. A. Nikcevic-Batricevic, M. Krivokapic (20 19), , Pjesnicki tokovi Dzori 
Grejem: Podsjecanje na ljudsku prirodu, podsjecanje na pjesnicko urnijece", 
SIZE ZERO I MALA MJERA V: Politika i poetika ienskog pisma - I 0.5 
komparativne perspektive, ur. Sanja Runtic i A. Nikcevic-Batricevic, 
Fakultet za crnogorski jezik i knjizevnost, Cetinje, str. 83-99, ISBN 978-
9940-40-037-8 COBISS.CG-ID 39371792 

Uredivacka i recenzentska djelatnost 

R3 Urednistvo u medunarodnom naucnom casopisu (na godi§njem nivou)- UKUPNOZA ZA 
Q3,Q4 REFERENCU KANDIDATA 

1. Q3, Runtic, S., Krivokapic, M ., Petete, T., Diamond N. , "Contemporary 
Native American realities: in search of literary and cu ltural sovereignty." 4 2 
Neohelicon: Acta comparationis litterarum universarum , 2017, pp. 83-87. 
doi : 10.1 007/s11 059-017-0366-0 



2. Q3, A. Nikcevic-Batricevic, M. K.rivokapic, "Women Writers and Their 
Destination(s): Influences and Comparisons, Marginalizations and 

4 2 Demarginalizations," Neohelicon: Acta comvarationis litterarum 
universarum , 2019, pp . 5 17-520, DOT: I 0.1 007/sll 059-019-00506-0 

R4 Uredni§tvo u nacionalnom naulnom lasopisu (na godi§njem nivou) UKUPNOZA ZA 
REFERENCU KANDIDATA 

1. M. K.rivokapic, A. Nikcevic-Batricevic, N. Sirkovic, "Reclaiming/Renaming 
Histories in Literature, Art, and Culture," Folia linguistica et litteraria , br. 

2 2 26, 2019, 7-11. ISSN 1800-8542, UDK 82.09:930.85, DOl: 
31 .902/fil.26.20 19.1 

2. A. Nikcevic-Batricevic, M. Krivokapic, "Introduction. Destination/sin 
Anglo-American Literature." Folia linguistica et litteraria , 24 (201&): 5-8. 2 I 
ISSN 1800-8542, DOl: 10.31902/fll.24.2018 .1 

3. M. Knezevic, Svetlana Kalezic Radonjic, Jelena Knezevic, 
"K.omparativistika u novom kljucu." Folia linguistica et litteraria, 23 (2018): 2 1 
7-11 DOl: 10.3 1902/fll.23 .20 18.1 

4. M. Krivokapic, Svetlana Kalezic Radonjic, " Interdiscip linary Approach to 
Literature I Interdisciplinami pristup knjizevnosti." Folia linguistica et 2 I 
litteraria 22 (2018) : 7-11 ISSN 1800-8542 DOl : 10.31902/f11.22 .2018.1 

5. M. Krivokapic, A. Nikcevic-Batricevic, Robert Sullivan, "Renaissance/sin 
Anglo-American Literature," Folia linguistica et litteraria , 19 (20 17): 7-9, 2 2 
ISSN 1800-8542 

6. Tom Phillips, M. Krivokapic, "Writing places: the conceptualisation and 
representation of space, location and environment in literature," Folia 2 I 
linf[uistica et litteraria 15 (20 16): 5-12 ISSN 1800-8542 

7. Aleksandra Nikcevic-Batricevic, Marija Krivokapic, "The Discourse of 
Power in Anglo-American Literature," Folia linguistica et litteraria , 15 2 I 
(2016): 7-1 0, ISSN 1800-8542 

8. M. Krivokapic, A. Nikcevic-Batricevic, Home-Thoughts, from Abroad, Folia 
linguistica et litteraria , br. 31 , 2020, 7-10, DOl: I 0.31902/tl1.31.2020.1 , 2 2 
UDK: 821 . 111 (73).09 ISSN 1800-8542 

R5 Ureruvanje monogratije medunarodnog znalaja UKUPNOZA ZA 
REFERENCU KANDIDATA 

I. M. Krivokapic, A. Nikcevic-Batricevic, eds. , Re-Entering Old Spaces. 
Newcast le upon Tyne: Cambridge Scholars Publishing, 2016, 1-7, ISBN 4 4 
(I 0): 1-4438-9044-8 ISBN (13f; 978-1-4438-9044-1 

2. A. Nikcevic-Batricevic, M. Krivokapic, eds., Mapping the World of Anglo-
American Studies at the Turn of the Century, Newcastle upon Tyne: 4 2 
Cambridge Scholars Publishing, 2015, ix-xviii , ISBN (I 0): 1-4438-7659-9, 
ISBN (13): 978-1 -4438-7659-9 

R8 Recenziranje monogratije nacionalnog znalaja 
UKUPNOZA ZA 
REFERENCU KANDIDATA 

I. Dijana Tica, Poetika tragicnog: tri junal .. :inje viktorijanskog roman a, 1 1 
Univerzitet u Bania Luci, 2018. 

2. T. Bijelic, P. Penda, A. Nikcevic-Batricevic, Savremena angloamericka 1 1 
poezija, Un iverzitet u Bania Luci, 20 18, ISBN 978-99955-58-43-7 

R9 Recenziranje knjige studijskog karaktera izdate u inostranstvu 
UKUPNOZA ZA 
REFERENCU KANDIDATA 

1. Olga A1exandrovna Velugo, Love Discourse in Julian Barnes's and Ian 0.5 0.5 
McEwan's Fiction , University of Minks, Belarus, decem bar 2019 

Rll Recenziranje radova objavljenih u medunarodnim lasopisima (Ql , Q2, UKUPNOZA ZA 
Q3, Q4) REFERENCU KANDIDATA 

I. Scientometrics , Q 1, 1 rad 2 2 

2. Neohelicon, 03, 1 rad 2 2 

3. Knjiievna smotra, Q4, 2 rada 2 4 

UKUPNOZA ZA 
Rl2 Recenziranje radova objavljenlb u ostalim lasopisima REFERENCU KANDIDATA 

I. Anafora, journal oflanguage and literature, Univerisy ofOsijek, Croatia, 6 0.5 3 
radova 

2. Cultural Perspectives, Journal for Literary and British Cultural Studies in 0.5 I 
Romania, "Vasi le Alecsandri," University ofBacau Romania, 2018, 2 rada 

3. ReCi, ISSN 1821-0686 1 rad 0.5 0.5 

4. PhiloloJ?ia , Univerzitet u Beogradu, ISSN 1451-5342, 1 rad 0.5 0.5 

5. Filolog, ISSN 1986-5864, joumal of language and literature, Univerisy of 0.5 3.5 
Banja Luka, Bosnia and Herzegovina 7 radova 

6. [sic], joumal ofliterary and cultural studies, the University of Zadar, Croatia, 0.5 2 
print ISSN I 799-259 1 · online 1SSN 2053-0692 4 rada 



7. Folia linf!uistica et litteraria , Faculty of Philology, Niksic, 7 radova 0.5 3,5 
8. Cultura Balkanica , Centar za proucavanj e orijentalne civi lizacije i kulture, l 

0.5 0.5 rad 
9. Facias universitis, Univerzitet u Nisu, 1 rad 0.5 0.5 

R13 Recenziranje radova objavljenih u zbornicima sa skupa me4unarodnog UKUPNOZA ZA 
zna~aja REFERENCU KANDIDATA 

1. Knjizevni diskurs u srpskoj kulturi i kulturama drugih naroda, ur. Vesna 
Lopicic i Biljana M isic Ilic, Univerzitet u Nisu, 2015, recenziranje cijelog 0.2 I 
zbornika 

2. Knjizevnost, jezik, prostor, ur. Vesna Lopicic i Biljana Misic Ilic, Univerzitet 
u Nisu, 201 7,3 rada 0.2 0 .6 

3. Jezik, knjizevnost, teorija, 20 16, Univerzitet u N isu, I rad 0.2 0.2 
4. Jezik, knjizevnost, znacenje, Univerzitet u Nisu, 20 15, recenziranje cijelog 

0.2 l zbornika 
5. Jezik, knjizevnost, kontekst, ur. Bilj ana Mi sic !lie i Vesna Lop icic, Filozofski 0.2 I fakultet Nis 2020. godine recenziranj e cij elog zbornika 
6. Living, Reading, Teaching, and Translating in a World Dominated by the 0.2 0.4 

Culture ul War and War Cultures, Univerzitet u Sarajevu, 2 rada 
7. Ja kao svoja slika. Diskurzivnost i koncepti autorstva Tina 0.2 0.4 Ulievica, Filozofski fakul tet Odsiek za kroatistiku Zagreb 2 rada 
8. Trans nationality af American Literature and American English, AASSEE 

0,2 0,4 (Association for American Studies in South East Europe), 2020, 2 rada 

Projekti 

18 Uce5ee u meaunarodnom naucnom projektu UKUPNOZA ZA 
REFERENCU KANDIDATA 

I. "Followi ng (in) Winnetou 's Footsteps: Representations of Canadi an 
lndigeneity in Central Europe," Centra European Association fo r Canadi an 4 4 
Studies, CEACS, 20 19-2020 

2. Erasmus + "Reforming Foreign Languages in Academia in Montenegro," 4 4 
REF LAME 609778 20 19 - 2022 

3. Erasmus+, "Contemporary American Literature in the multicul tural context: 
Examples from Serbia and Montenegro," Universi ty of Lj ubljana, Sloveni a, 4 4 
University of Montenegro 20 18-2020 

4. Erasmus+ Re(al,WBC 561586-EPP-1-20 15-I-RS-EPPKA2-CBHE-JP. 
Enhancement of HE research potential contributing to further growth of the 4 4 
WB region 20 15-2017 

UKUPNOZA ZA 19 U~e§ce u nacionalnom naucnom projektu REFERENCU KANDJDATA 

I. Kn iizevnost i iezik u funkc iii oromovisania univerzalnih vr ii ednosti i 
identi tetskih komoonenti crnogorskog drustva. Filoloski fakul tet, Niksic, 2 
U niverzitet Crne Gore, jesen 20 17 bodovano u kategorij i M4. 

2. UMJETNICKA DJELATNOST 

U 5.2 Ucdce u radu tirija, selektorskoj komisiji, umjetn.ickom UKUPNOZA ZA 
savjetu na takmicenjima, konkursima, REFERENCU KANDIDATA 
manifestacijama 

1. I Ministarstvo kulture, Konkurs za izdavacku i prevodilacku 
do 4 4 djelatnost, 20 19, clan komi sije 

3. KV ANTIT A TIVNO OCJENJIV ANJE PEDAGO~KIH SPOSOBNOSTI 

3 PEDAGO~KA DJELATNOST 

Prirucnici 

UKUPNOZA ZA 
PS Prirucnici, rjecnici, leksikooi izdati u ioostranstvu REFERENCU KANDIDATA 

1. A. L. Zoranic, M. Krivokapic, Victorian and Modern English Literature: 
A Reader. Novi Pazar: lnternacionalni univerzitet u Novom Pazaru, 20 17, 2 1 
str. 299. ISBN 978-86-84389-57-4, 
COBISS.SR-ID 278897932 

Gostujuci profesor 
UKUPNOZA ZA 

P7 Gostujuci profesor na lnostraoim uoiverzitetima REFERENCU KANDIDATA 
1. Eastern Kentucky University, Richmond, Ken tucky, USA, apri l 2015. 5 5 

2. Sode1ton University. Stockholm Sweden, iun 20 16. 5 5 



3. Riverside Universitv, California, USA, novembar 2017. 5 5 
4. University of Minsk, Belarus, decembar 2018. 5 5 
5. University of Central Oklahoma, Edmond, Oklahoma, USA, novembar 

5 5 2019. 

P8 Gostujuci profesor na univerzitedma u okru~enju koji nisu rangirani u UKUPNOZA ZA 
prvib soo REFERENCU KANDIDATA 

1. Sveuciliste u Zadru, Hrvatska, november 2015. 2 2 
2. Sveuciliste u Osijeku Hrvatska, mai 2017. 2 2 
3. I Sveuciliste u Osijeku, Hrvatska, april 2018. 2 2 
Mentorstvo (komentorstvo se boduje sa polovinom poena) 

P9 Na doktorskim studijama UKUPNOZA ZA 
REFERENCU KANDIDATA 

1. Tanja Bakic, Recepcija Vilijama Blejka na stpskohrvatskom govornom 
podrucju od 1905. do 2018. godine, Univerzitet Crne Gore, 20 19, 

4 4 doktorska teza je u izradi (kandidatkinja je upisana u V semestar), studije 
kofinansira Ministarstvo nauke RCG 

2. Ljiljana Mijanovic, Susreti kultura u djelima Henrija Diejmsa i Edvarda 
Morgana Forstera, Univerzitet u Banja Luci, Banja Luka, Bosna i 4 4 
Hercegovina, 2017. 

3. Dusica Lazic, Vijetnamski rat u delima Banumbira Vongara, Nade Tesic 
i Stiva Te.fica , lntemacionalni Univerzitet u Novom Pazaru, Novi Pazar, 4 4 
Srbiia, 2016. 

P10 Na master studljama UKUPNOZA ZA 
REFERENCU KANDIDATA 

I. Adnan Hasanovic, Odnos autora i tehta u romanima Floberov papagaj i 
Artur i Dzord:l Diulijena Barnsa, lntemacionalni Univerzitet u Novom 2 2 
Pazaru Novi Pazar Srbiia 2016. 

Pll Na specijallsd~kim studljama UKUPNOZA ZA 
REFERENCU KANDIDATA 

I. Lazar Knezevic studiiska 2019/2020. I I 

2. Ivan Andelkovic studiiska 2019/2020. I I 

3. Radulovic Nikola studijska 2018/2019. I I 

4. Vidakovic Milica studijska 2018/2019. I I 

5. Ceran ic Biliana studijska 2018/2019. I I 

6. Rudovic Jasna studi iska 2017/2018. I I 

7. Drlievic Ana studiiska 2017/2018. I I 

8. Zeceviz Milica studiiska 2017/2018. I I 

9. Kascelan Milka, studijska20 17/2018. I I 

10. Milovic Jovana, studijska 2017/2018. I I 

11. Racic Milena, studi iska 2016/2017. I I 

12. Goikovic Snezana, studiiska 2016/2017. I I 

13. Kocan Melida, studiiska 2016/2017. I I 

14. Pekovic Ivana studi iska 2016/2017. I I 

15. Dmitric Liiliana, studiiska 2016/2017. I I 

16. Zaimovic Dzenana studijska 2016/2017. I I 

17. Curanovic Melani, studijska 2016/20 I 7. I I 

18. Perovic Nikola, studijska 2016/2017. I I 

19. Dukic Nikola, studiiska 2016/2017. I I 

20. Blecic Branka, studijska 2015/2016. I I 

21. Zoric Slavica, studijska 2015/2016. 1 I 

22. Raznatovic Ivana, studiiska 2014/2015. I I 

23. Andric Oilvera, studijska 2014/2015. I I 

24. Durisic Radmila studijska 2014/2015. I I 

25. Vukovic Jelena studiiska 2014/2015. 1 1 

26. Tiiana Koso vic, studijska 2019/2020 1 I 

27. Mariia Tttica, studiiska 2019/2020 I I 



P16 Clan komisije za ocjenu m odbranu doktorske disertadje na drugom UKUPNOZA ZA 
univerzitetu (koji nije obuhvacen pretbodnim tai!kama) REFERENCU KANDIDATA 
I. I Lina Omran, Teaching Pragmatics: A Four-aspect Approach to Teaching 

English, lntemacionalni univerzitet u Novom Pazam, Novi Pazar, Srbija, 2 2 
decembar 20 I 5. 

Kvalitet nastave 

P17 Kvalltet pedago§kog rada, odnosno kvalitet nastave UKUPNOZA ZA 
REFERENCU KANDIDATA 

1. I U periodu izmedu dva izbora u anonimnim anketama sam ocjenjivana od 
strane studenata na svim nivoima studija. Uvid u ankete se moze ostvariti do 5 4,6 
preko SNIKE evidencij e. 

~JRECENZ~ 
I OCJENA USLOV A 

Senat Univerziteta Crne Gore meje odlukom broj 03-1806/3-1 od 22. 
10. 2020. godine izabrao za clana Komisije za razmatranje 
konkursnog materijala i pisanje izvjestaja za izbor u akademsko 
zvanje za oblast: Anglistika - knjizevnost i civilizacija na 
Filoloskom fakultetu Univerziteta Cme Gore. Na osnovu prilozene 
dokumentacije i uvida u radove kandidata, podnosim izvestaj koji 
sledi: 

ISPUNJENOST USLOV A U POGLEDU STEPENA 
OBRAZOV ANJA 

Na Konkurs za izbor u akademsko zvanje za oblast: 
Anglistika - knjizevnost i civi lizacija na Filoloskom fakultetu 
Univerziteta Crne Gore prijavila se samo jedna kandidatkinja, dr 
Marija Krivokapic, vanredni profesor. 

Dr Marija Krivokapic ispunjava sve uslove za izbor u 
nastavnicko zvanje redovnog profesora. Njeno dosadasnje 
obrazovanje i usavrsavanje svedoci o njenoj svestranosti u pogledu 
napredovanja u akademskoj i pedagoskoj karijeri. Dr Krivokapic je 
zavrsila osnovne studije na Fi lozofskom fakultetu Univerziteta u 
Crnog Gori 1994. Magistrira1a je na Filoloskom fakultetu 
Univerziteta u Beogradu 2000. godine, a doktorirala na Filozofskom 
fakultetu Univerziteta u Novom Sadu 2004. godine. U toku radnog 
iskustva, bila je angazovana kao saradnik u nastavi, a zatim kao 
predavac na Studijskom programu za engleski jezik i knjizevnost 
Univerziteta Crne Gore na osnovnim, poslediplomskim i doktorskim 
stud ij ama. Radila je kao rukovodilac Studijskog programa za 
engleski jezik i knjizevnost Univerziteta Crne Gore (2006 - 2008 i 
2015 - 20 18), kao mkovodilac postdiplomskih studija, Filozofski 
fakultet, Univerzitet Crne Gore (2009 - 20 I 0), te kao prodekan za 
nauku i medunarodnu saradnju (2008 - 20 14). 

Na osnovu dostavljene dokumentacije i provere uskladenosti iste sa 
Mjerilima za izbor u akademska i naucna zvanja, zakljucujem da 
kandidatkinja dr Marija Krivokapic, vanredni profesor, ispunjava sve 
predvidene uslove za izbor u vise zvanje u pogledu stepena 
obrazovanja u skladu sa Zakonom o visokom obrazovanju, Statutom 
Univerziteta Cme Gore i Uputstvima i mjerilima za izbor u 
akademska i naucna zvanja Univerziteta Crne Gore. 

ANALIZA NAUCNOISTRAZIVACKOG 
(UMJETNICKOG) RADA (Rezime recezenta o 
naucnoistrazivackom (umjetnickom) radu kandidata na osnovu 
prilozenih referenci sa izborom i tri naucnoistrazivacka rada 
(umjetnicka djela) za koja recezent smatra da predstavljaju 
najznacajniji doprinos kandidata u izvjestajnom periodu, saglasno 
Mjerilima za izbor) 

U prethodnom petogodisnjem periodu dr Krivokapic je 
objavila 18 naucno-istrazivackih radova. Medu prilozenim 
referencama su jedna monografija medunarodnog znacaja (MJ) i 
jedna nacionalnog znacaja (M3), jedno poglavlje u monografiji 
medunarodnog znacaja (M2) i jedno u monografiji nacionalnog 
znacaja (M4). Dominiraju radovi u kojima je kandidatkinja prvi i 
vodeci autor uz nekoliko zaista reprezentativnih referenci koje su 
objavlj ene u koautorstvu. Medu prilozenim referencama sujedan rad 
u naucnom casopisu kategorije Q2, tri rada u naucnim casopisima 
kategorije Q3, jedan rad u naucnom casopisu kategorije Q4, dva rada 
u naucnim casopisima kategorije Q5, te sedam radova u naucnim 
casopisima kategorije Q6 i devet saopstenja sa medunarodnih 
skupova objavljenih u celosti iii u izvodu. Vazna je i uredivacka 

delatnost kandidatkinja, posebno ko-urednistvo dva tematska broja 
medunarodnog naucnog casopisa Neohelicon: Acta comparationis 
litterarum universarum koji se nalazi u A&HCI bazi. Osam puta je 
bila urednik nacionalnog naucnog casopisa Folia linguistica et 
litteraria. Dr Krivokapic je priredila i dve monografije 
medunarodnog znacaja u izdanju Cambridge Scholars Publishing, 
2015. i 2016. godine. Pored ovako zavidnog naucnog opusa, dr 
Krivokapic je aktivno ucestvovala u cetiri medunarodna i iednom 
nacionalnom strucnom oroiektu. Rec ie o oroiektima razlicitog 
obima. strukture i namene. a oosebno treba istaci ucesce na 
ERASMUS+ projektima, poziciju koordinatora CEEPUS mreze za 
engleski jezik i knjizevnost koja je trajala od 2009. do 2015. godine 
i koordinatorstvo medunarodnim Tempus IV projektom South East 
European Project for the Advancement of Language Studies (20 I 0-
20 13), koji je prepoznat kao primer najbolje prakse na Atinskoj 
konvenciji Evropske komisije januara 2014. godine. Dr Krivokaoic 
ie hila i ucesnik u oroiektu "Kn iizevnost i iezik u funkciii 
·oromovisania univerzalnih vrijednosti i identitetskih komponenti 
crnogorskog drustva." Organizovala je par desetina medunarodnih 
naucnih konferencija u Crnoj Gori i clan je akademskih odbora 
nekoliko redovnih konferencija u regionu i u inostranstvu. 

Ocigledno je da je kandidatkinja nastavila dalji razvoj u 
domenu studija americke kulture i knjizevnosti , sa posebnim 
naglaskom na starosedelacku i zensku knjizevnost, koja se 
nadovezuje na period iz njenog prethodnog izbora u zvanje. Tu bih 
posebno izdvojila brilijantnu monografiju Suvremena knjizevnost 
americkih starosedji/aca objavlj enu u koautorstvu sa prof. dr Sanjom 
Runtic. Da dr Krivokapic vazi za vodeCi autoritet u oblasti 
starosedelake knjizevnosti, kako u regionu tako i u inostranstvu, 
potvrduje i cinjenica da je u dva navrata bila dobitnik izuzetno 
prestizne Fulbrajt stipendij e. Od avgusta do decembra 2009. godine 
kao Fulbrajt profesor boravila je na Dr:lavnom univerzitetu u 
Aleksandriji , Luizijana, SAD, gde je drzala dva kursa i bavila se 
istrazivackim radom iz oblasti savremene knjizevnosti americkih 
starosjedilaca. U periodu od januara do juna 2015. godine dobila je 
Fulbright stipendiju za istrazivanje iz oblasti savremenih tendencija 
u kritickoj teoriji starosjedilaca Sjeverne Amerike na Univerzitetu u 
Centralnoj Oklahomi, u Edmondu. 

Naucni rad dr Marije Krivokapic se moze podeliti u tri gmpe: 
radovi koji se have zanrom putopisa p1i cemu se ovaj zanr sagledava 
u okviru anglofone kulture; radovi koji su u domenu istrazivanja 
knjizevnosti i kulture starosedelaca u Sjedinjenim Americkim 
Drzavama i radovi koji pripadaju domenu montenegrinske 
knjzevnosti i kulture. Pri tome treba posebno istaci da dr Krvokapic 
koristi interdisciplinarni pristup u svom naucnom radu kombinujuci 
postkolonijalni teorijski okvir sa teorijom prostora i rodnim 
studijama. Kada imamo u vidu da upravo zanr putopisa koji se cesto 
kombinuje sa zanrom memoara i "prostorni zaokret" dominiraju kao 
teme u savremenoj kn j izevnoj teori j i, sa pravom mozemo reCi da su 
monografije i clanci dr Krivokapic izuzetno aktuelni i da 
predstavljaju vredne doprinose izucavanju anglofone i 
montenegrinske knjizevnosti. Vazno je reci da se dr Krivokapic u 
svom istrazivanju ne oslanja uvek samo na gore pomenute teotije, 
vee u radovima koji se bave starosedelackom knjizevnoscu koja ne 
spada u domen putopisa koristi knjizevnu teoriju, pre svega te01iju 
zanrova i studije indijanske kulture sto doprinosi metodoloskoj 
raznovrsnosti njenih radova. 

Imajuci u vidu formalna ogranicenja ovog izvestaja, fokusiracu 
se na prikaz tri teksta koji ilustruju znacaj interdsciplinarnog pristupa 
koji dr Krivokapic koristi, kao i siroki raspon njenih istrazivanja. 

Analiza radova u grupi putopisne knjizevnosti pokazuje da dr 
Krivokapic izucava tekstove koji preispituju tradicionalni pristup 
tumacenju ovog zama koji se oslanja na tacku gledista dominantne, 
evrocentricne kulture. Pozabavicu se clancima koji se bave 



putopisnom knjizevnoscu dve indijanske knjizevnice: Luiz Erdrik i 
Lien Hau jer se upravo u njima najbolje vidi metodoloski pristup 
kandidatkinje. Dr Krivokapic naglasava da su postkolonijalni 
teoreticari , kao sto su Edvard Said, Homi Baba i Gajatri Spivak, 
smatrali da je zanr putopisa bio vazan instrument u procesu 
kolonizacije i konsolidacije evrocentricnog diskursa. Clanak "To 
Ojibwe country and back: Books and Islands in Ojibwe Country" 
Luiz Erdrik, objavljen u casopisu Neohelicon 2017. godine, posmatra 
putopis Erdrik kroz prizmu savremenih pristupa ovom zanru. 
Koristeci postkolonijalnu teoriju, kandidatkinja pokazuje kako se u 
tradicionalnom obliku zanra koristi percepcija Zapadnog subjekta 
koji kao narator putopisa koji dolazi iz dominantne kulture prisvaja 
poziciju hijerarhijske superiomosti u odnosu na kulture opisane u 
putopisu koje se cesto posmatraju pokroviteljski , bivaju 
pojednostavljene ili svrstane u kategoriju Drugog. Ona istice da 
ovakva pozicija ne moze da se primeni na tekst Erdrik koja prikazuje 
diugaciju "konceptualnu stvarnost" u kojoj relacije moci izmedu 
dominantnog subjekta i podredenog objekta naracije bivaju ukinute. 
Nakon razmatranja feministickog citanja putopisnog zanra u 
savremenoj knjizevnosti , dr Krivokapic zakljucuje da ni feministicka 
teorija nije u potpunosti adekvatna u tumacenju kompleksnosti 
putopisa Erdrik. Kako bi pokazala razlicite nivoe znacenja knjige 
koju analizira, dr Krivokapic se okrece studijama indijanske kulture 
pre svega sto se tice tumacenja prostora u kulturi i knjizevnosti 
starosedelackih autora. Dalja analiza u clanku se stoga fokusira na 
razliku izmedu poimanja zemlje u zapadnoj kulturi koja se oslanja na 
mapiranje teoritorije i metricko posmatranje zemlje i starosedelacke 
vizure koja dozivljava zemlju kao lokus tradicije, kulture i 
celokupnog bitisanja plemena koji je nastanjuje. Ovakvo 
dijametralno razlicito poimanje prostora kandidatkinja ispravno 
vezuje i za razlicito poimanja vremena, od zapadne, lineame 
percepcije istorije do starosedelackog ciklicnog poimanja vremena. 
Dr Krivokapic zavrsava clanak zakljuckom da se u svojoj knjizi 
Erdrik opire Teoriji i njen tekst postaje mocan odgovor na 
dehumanizovano tumacenje starosedelackog subjekta i 
njegove/njene ljudskosti. U tom otporu, Erdrik, kao i dr Krivokapic 
u svojoj analizi njenog teksta, uspeva da iznade nove nacine da 
predstavi starosedelacki zenski subjekt koji prevazilazi omedenost 
zanrova i knjizevne teorije. 

Erdrich 's intention goes beyond mere ethnographic reporting 
and develops into an important political statement Erdrich 's intention 
goes beyond mere ethnographic reporting and develops into an 
important political statement 

Slicno Erdrik, u svom putopisu o putovanjima u Jordan, Iran, 
Rumuniju i Japan, Lien Hau odbija da pise iz pozicije dominantnog 
subjekta koji smesta objekt svog preispitivanja u domen Drugog. 
Medutim, kao sto dr Krivokapic ispravno primecuje, Hau se ne trudi 
da brani svoju starosedelacku tradiciju iii da je pomiri sa 
tendencijama globalizma. Naprotiv, ona cini otklon od 
evrocentricnog shvatanja knjizevnosti i uspostavlja svoju posebnu 
egzistenciju i svoje nacine poimanja sebe, doma i Drugog. Strategije 
koje Hau koristi ukljucuju shvatanje putovanja kao oblika politickog 
aktivizma. On se s jedne strane naslanja na koncept tribalizma koji 
Hau koristi (sto podrazumeva potvrdivanje znanja kroz pricanje i 
deljenje prica i iskustava), a s druge strane razara konvencionalni 
putopis stvarajuCi umesto njega hibridni tekst koji izrasta iz 
starosedelacke tradicije pripovedanja. Dr Krivokapic smatra da 
upravo ove osobine cine tekst Hau mocnim politickim cinom koji je 
sposoban da dovede do promene u diskursu moCi i globalne politike. 
Pomocu njega, Hau osnafuje starosedelacki subject, prevazilazi 
granice i ucestvuje u projektu dekolonizacije. Dr Krivokapic 
pokazuje kako je u tumacenju deJa Hau, kao i u slucaju L. Erdrik, 
kljucno oslanjanje na tradiciju plemena iz koga autorklka potice. 
BuduCi da ova tradicija poe iva na shvatanju da je ceo svet povezan, 
Hause u svom putopisu fokusira na slicnosti izmedu svoje i kultura 
sa kojima se susrece. Ta slicnost se cesto manifestuje u dozivljaju 
potlacenosti koje im je zajednicko (lzrael, Iran, Rumunija) ali i zelji 
Hau da stvori rnrefu znacenja koja bi reflektovala odlike 
tribalografije koja kroz pripovedanje povezuje !jude. Dr Krivokapic 
zakljucuje da tekst Hau podseca na kaleidoskop u svom bogatstvu 
razlicitih celina, zanrova i strategija koji ga cine. Kao takav, on se 
odupire jednostavnom tumacenju i tradicionalnim pristupima analize 
putopisa izrastajuCi u umetnicki i politicki cin Lien Hau. 

Clanak koji bih izdvoiila iz gruoe koia se bavi kniizevnoscu 
starosedelaca u SAD. Clanak "At the End Is Piuraa: The Raven's 
Gift " ie obiavlien u koautorstvu sa Dr Liilianom Miianovic Lossius 
u casooisu Anafora. Autorke analiziraiu zanr distooiie i aookalioticnu 
viziiu u romanu koii orikazuie unistenie olemena Juo'ik na severu 
Aliaske. Uorkos tome sto su deceniiama hili z1tve genocida. a na 
kraju i pioni u eksperimentu sa vestacki stvorenim virusom, clanovi 

olemena Juo'ik usoevaiu da zadrze holisticku viziiu koia se bazira na 
koceotu oiuraae. Piuraa. kao sto se u clanku obiasniava. se oslania na 
holisticku. ciklicnu kozomologiiu starosedelacke kulture koia se 
oozicionira nasuorot lineamom ooimaniu vremena i izrabliivaniu 
orirode i nienih resursa na koiem oocivaiu zaoadniacka drustva i 
niihova ekonomiia. Buduci da izucavaiu roman koii se bavi 
ekoloskom katastrofom. zdravstvenom krizom i genocidom 
oocinienim nad starosedelackim stanovnistvom, autorke 1.1 clanku 
koriste nekoliko teorii skih okvira. od savremenih studiia istoriie. 
ekokritike i sociologije (radovi Fransisa Fukoiame. Dzareda 
Daimonda i Pitera TurCina) do studiia indiianske kulture i 
eoistemologiie (Daniiel Hit Dzastis i Dzon Trudel). Clanak oostavlia 
zaoadne teoriie o zacetku istoriie nasuorot tradicionalnim oricama o 
stvaraniu straosedelackih drustava. Istice se lucidna analiza metafore 
beline sa koiom se Rierdan vesto ooigrava kako hi oreneo metonimiiu 
ogranicene viziie dominantne bele civilizaciie koia rezervat Juo'ik 
olemena vidi samo kao orazninu koiu moze iskoristiti za skladistenie 
nuklearnog otoada. U toi orevladuiucoi belini. oleme Juo'ik gubi svoi 
vizibilitet i identitet. No. kao sto se u clanku ooravdano orimecuie. 
ovde se ne radi samo o deceniiskom unisteniu orirode i zatiraniu 
starosedelackih olemena u SAD. niti o gubitku niihovog iezika i 
tradiciie. vee i o bioloskom ratu uoerenom orotiv starosedelaca ciie 
zrtve zatim bivaiu i orioadnici bele zaiednice i konacno citav svet. 
Tako roman u aookalioticnoi viziii i ooruci koie nosi oostaie oosebno 
aktuelan tokom oanderniie virusa korona. Clanak nag[asava narativne 
strategije Rierdana kao sto su flesbekovi i koriscenie neoouzdanog 
naratora kako hi ootc1tao kontrast izmedu pre- i post-apokalipticnog 
vremena u romanu. 

lmaiuCi u vidu obim. kvalitet i raznovrsnost naucno­
istrazivackog rada kandidatkinie dr Mariie Krivokaoic. mozemo reci 
da se radi o naucnici koia ie izuzetno oredana struci oogotovo 
savremenoi americkoi. a oosebno starosedelackoi. kniizevnosti. Kao 
neko ko se dugi niz godina bavi ovim oblastima. kandidatkinia ie dala 
visoko kvalitetan doorinos nauci o anglofonoi kniizevnosti. Treba 
oohvaliti istrainost kandidatkinie u zelii da oredstavi nove iii manie 
ooznate oisce i dela i nienu soremnost da se ooduhvati obimnih 
istrazivania koia ored niu stavliaiu ozbiline metodoloske izazove na 
koie ona sa usoehom odgovara. Nien naucni oristuo odlikuie 
interdisciolinarnost koia se zasniva na korisceniu naisavremeniie 
literature i stoga ne cudi da ie veliki broi radova dr Krivokaoic 
obiavlien u visoko rangiranim naucnim casooisima. da ie cesto 
recenzent naucnih casooisa i monografiia u zemlii i inostranstvu ida 
je je svojim ucescem obogatila mnoge naucne konferencije. 

ANALIZA PEDAGO~KE OSPOSOBLJENOSTI (Rezime 
rezultata pedagoskog rada, sa naglasenim rezultatima iz 
zvanicnih studentskih anketa, ocjene pristupnog predavanja, 
ocjene inauguracionog predavanja) 

Dr Marija Krivokapic se u svom radu sa studentima rukovodi 
uverenjem da je od kljucne vaznosti dobra komunikacija sa 
studentima kao i kvalitet nastave koji pociva na koriscenju savremene 
literature i nastavnih metoda, ukljucivanju tema koje su aktuelne u 
savremenoj americkoj, ali i svetskoj knjizevnosti. Sadrzaj kurseva 
koje kandidatkinja dr:li pokazuje koliko je predana inovaciji nastave 
i pruzanju sanse studentima da uce 0 specificnim knjizevnim i 
kulturoloskim temama, da grade saznanja o manjinskim kulturama u 
SAD i pojme vaznost interkulturnog dijaloga. Vrednost ovakvog 
istrajnog pedagoskog rada se vidi po visokim ocenama koje je dr 
Krivokapic dobila na zvanicnim studentskim anketama. Pet 
gostovanja u inostranstvu (Eastern Kentucky University, Richmond, 
Kentucky, USA, april 2015. Soderton University, Stockholm, 
Sweden,jun 2016. Riverside University, California, USA, novembar 
2017. University of Minsk, Belarus, decem bar 2018. University of 
Central Oklahoma, Edmond, Oklahoma, USA, novembar 2019.) i 2 
u okruzenju (Sveuciliste u Zadru Zadar i Osijek) svedoce o njenom 
kvalitetu, zelji kolega da sa njom razmene misljenje ida i oni i njihovi 
studenti uce od nje. Podjednako je va:lno istaci da dr Krivokapic ima 
32 mentorstva na doktorskim, master i specijalistickim studijama sto 
takode pokazuje da studenti umeju da u njoj prepoznaju naucnicu 
koja ce ih uspesno voditi kroz njihov naucno-istrazivacki rad. 



II VERIFIKACIJA BODOV ANJA 

ZBIRNT PREGLED UKUPNOG BROJA REFERENCI PO 
OBLASTJMA DJELATNOSTI T BODOVA 

Broj radova Broj bodova 
DJELATNOST Poslije 

Ukupno Poslije 
Ukupno izbora izbora 

I. NAUCNO 
ISTRAZIV ACKI 27 139 75 ,7 284,7 
RAD 

2. UMJETNICKI 
I I 4 4 RAD 

3. PEDAGOSKI 
42 83 79,6 152,4 RAD 

42 196 56,9 201 

UKUPNO 112 419 215,2 649,1 
---

III MISLJENJE ZA IZBOR U ZVANJE 
(Jasan zakljucak o ispunjenosti uslova za izbor u odgovarajuce zvanje 
i rnisljenje, saglasno Mjerilima za izbor u zvanje) 

Tri izdvojena i analizirana rada, kao i ostale reference kandidatkinje, 
navode na zakljucak da je opseg njenog naucnog rada veoma sirok i 
raznovrstan i da su teme kojima se bavi aktuelne u medunarodnoj 
naucnoj zajednici . Relevantnost i savremenost njenih istrazivanja su 
dobil potvrdu objavljivanjem u casopisima visoke kategorije, 
saradnjom sa vrhunskim strucnjacima u regionu i inostranstvu i 
dobijanjem prestiznih stipendija u SAD. Dr Krivokapic je dokazala 
svoj kvalitet i ucescem u medunarodnim projektima i njihovim 
rukovodenjem. Posebno bi izdvojila njeno temeljno poznavanje 
savremenih tokova u americkoj kulturi i knjizevnosti, utemeljenost 
njenog metodoloskog pristupa i volju da se bavi starosedelackom i 
zenskom knjizevnoscu koja jos uvek nije dovoljno zastupljena u 
Cmoj Gori i okruzenju. To cini doprinos dr. Krvokapic jos vrednijim. 
Zato se sa pravom moze reci da kandidatkinja ispunjava sve uslove u 
pogledu naucno-istrazivackog i pedagoskog rada za izbor u zvanje 
redovno!tprofesora saglasno sa Uslovima i kriterijumima za izbor u 
akadems a zvanJa Univerziteta Cme Gore od 16. 04 . 2019. 

RECENZENT 
Prof. dr Aleksandra 1zgarjan 
Novi Sad 

? IZVJEST AJ RECENZENT A 

Od1ukom Senata Univerziteta Crne Gore broj 03-1806/3-1 od 22. 10. 
2020. godine izabrana sam za clana Komisije za razmatranje 
konkursnog materijala i pisanje izvjestaja za izbor u akademsko 
zvanje za oblast: Anglistika - knjizevnost i civilizacija na 
Filoloskom fakultetu Univerziteta Cme Gore. Na osnovu prilozene 
dokumentacije i uvida u radove kandidata, podnosim sledeci izvestaj: 

TSPUNJENOST USLOV A U POGLEDU STEPENA 
OBRAZOVANJA 

Na Konkurs za izbor u akademsko zvanje za oblast: 
Anglistika - knjizevnost i civilizacija na Filoloskom fakultetu 
Univerziteta Cme Gore prijavila se samo jedna kandidatkinja, dr 
Marija Krivokapic, vanredni profesor. 

Dr Marija Krivokapic je svoje strucno i naucno obrazovanje, 
u najboljem akademskom maniru, sticala na tri univerziteta: 
diplomirala je na Filozofskom fakultetu Univerziteta Cme Gore 
1994., diplomu magistra filoloskih nauka stekla je na Filoloskom 
fakultetu Univerziteta u Beogradu 2000 ., a doktorsku tezu 
odbranila je na Filozofskom fakultetu u Novom Sadu 2004. 
godine. Radni odnos zasnovala je na Filozofskom fakultetu u 
Niksicu 1994. gde od pocetka radi na Studijskom programu za 
engleski jezik i knjizevnost na osnovnim, specijalistickim, 
postdiplomskim i doktorskim studijama, a angazovana je i kao 
nastavnik za strani jezik (engleski) na vanmaticnim studijskim 
prograrnima. 

Na osnovu dostavljene konkursne prijave, klasifikacione 
bibliografije i biografije, te nakon izvrsene provere uskladenosti 
konkursne dokumentacije sa datim Mjerilima za izbor u 
akademska i naucna zvanja, zakljucujem da kandidatkinja dr 

Marija Krivokapic, vanredni profesor. ispunjava sve predvidene 
uslove za izbor u vise zvanje u pogledu stepena obrazovanja u 
skladu sa Zakonom o visokom obrazovanju, Statu tom Univerziteta 
Cme Gore i Uputstvima i rnjerilima za izbor u akademska i naucna 
zvanja Univerziteta Cme Gore. 

ANALIZA NAUCNOISTRAZIVACKOG (UMJETNICKOG) 
RADA 

Dosadasnji naucnoistrazivacki rad kandidatkinje Marije 
Krivokapic pokazuje njeno akademsko interesovanje za tri naucne 
oblasti koje pripadaju studijama knjizevnosti i kulture: putopisnu 
knjizevnost, montenegristku i knjizevnost americkih 
starosedelaca. Prilozena bibliografija svedoci o jednom temeljnom 
i istrajnom radu na ovim poljima koja se donekle preplicu i 
dopunjuju, ali cije istrazivanje zahteva razlicite metodoloske 
pristupe. Broj referenci u bibliografiji takode dokazuje da je rec o 
istrazivacu koji sebe nesebicno ulaze u naucnu produkciju pre 
svega iz razloga licne motivisanosti, a ne samo radi ispunjenja 
formalnih kriterijuma. Na osnovu dostavljene konkursne 
dokumentacije moze se videti da je Marija Krivokapic u periodu 
nakon poslednjeg izbora objavila jednu monografiju 
medunarodnog znacaja (M I) i jednu monografiju nacionalnog 
znacaja (M3), po jedno poglavlje u monografiji medunarodnog 
znacaja (M2) i monografiji nacionalnog znacaja (M4), jedan rad u 
naucnom casopisu kategorije Q2, tri rada u naucnim casopisima 
kategorije Q3, jedan rad u naucnom casopisu kategorije Q4, dva 
rada u naucnim casopisima kategorije Q5, te sectam radova u 
naucnim casopisima kategorije Q6. Takode, kandidatkinji je u 
celosti iii u izvodu objavljeno i devet saopstenja sa medunarodnih 
skupova, od kojih jed no po pozivu, kao i jed no poglavlje u strucnoj 
monografiji izdatoj u Cmoj Gori . U dva navrataje, uz kourednike, 
priredila medunarodni naucni casopis Neohe/icon: Acta 
comparationis litterarum universarum (20 17. i 20 19.g.), au osam 
navrata je uredivala i nacionalni naucni casopis Folia linguistica 
et /itteraria. Pored toga, uredila je i dve monografije 
medunarodnog znacaja u izdanju Cambridge Scholars Publishing, 
2015. i 20 16.g. Bila je recenzent za dve monografije nacionalnog 
znacaja 20 18.g. , za jednu knjigu studijskog karaktera izdatu u 
inostranstvu 20 19.g., kao i za citav niz radova objavljenih u 
medunarodnim i ostalim casopisima i u zbornicima sa skupova 
medunarodnog znacaja. Posebno je vazno istaci da je pored 
ozbiljne naucnoistrazivacke delatnosti Marija Krivokapic 
ucestvovala i u cetiri medunarodna strucna projekta od kojih je 
jednim i rukovodila. i u nacionalnom naucnom oroiektu 
"Kniizevnost i iezik u funkciii oromovisania univerzalnih 
vriiednosti i identitetskih komoonenti crnogorskog drustva. " Ovim 
se zaokruzuie svestrana akademska aktivnost Mariie Krivokaoic 
koia ie i numericki i oo kvalitetu imoresivna. S obzirom na 
formalna ogranicenia ovog izvestaia. orikazacemo samo tri teksta 
koia ilustruiu oosezno bavljenje kandidatkinje glavnim oblastima 
njenih istrazivanja. 

Proucavanje putopisne knjizevnosti datira od samih 
pocetaka naucnoistrazivackog rada Marije Krivokapic. U clanku 
Traveling for Reciprocity: LeAnne Howe's Choctalking on Other 
Realities koji je 2019.g. na dvadeset stranica objavljen u casopisu 
Neohelicon: Acta comvarationis litterarum universorum (ISSN 
0324-4652, DOT: l0.1007/sll059-019-00505-l), ukrstaju se 
razmatranja putopisa kao zanra i sustine starosedelacke 
knjizevnosti pri cemu kandidatkinja polazi od jednog teksta iz 
2013.g. americke knjizevnice Lien Hau, poreklom iz plemena 
Cokto sa jugoistoka danasnje Amerike, sa podrucja oko reke 
Misisipi , da bi dosla do zakljucaka da ovo hibridno stivo, pored 
ostalog, predstavlja i politicki cin. Nairne, Chocta/king on Other 
Realities nije jednostavno kategorisati jer je to u sustini jedan 
eklekticki tekst koji Marija Krivokapic cita u duhu putopisa jer 
knjiga opisuje autorkina putovanja po lranu, Jordanu, Rumuniji i 
Japanu. Kandidatkinja uocava da se u ovom putopisu izbegava 
zamka privilegovanja polozaja putnika pripovedaca koji obicno sa 
pozicija neke evropske kulture opisuje svoje domacine iz drugih, 
nepoznatih i cesto mistifikovanih krajeva. U skladu sa duhom 
Cokto tradicije koja podrazumeva medupovezanost sv1h poJava, 
Lien Hau traga za slicnostima i mogucim vezama izmedu udaljenih 
i prividno veoma razlicitih kultura i cak u knjizevnu teoriju uvodi 
termin tribalografija, kao pripovedacku moe americkih 
starosedelaca da transforrnise i povezuje !jude, predele i likove 
kroz vreme, sto je u suprotnosti sa evropskim lineamim 
poimanjem vremena. Marija Krivokapic uocava da se autorka 
oslanja na inkluzivnu poetiku svoga roda 1 na tehmku pnpovedan~a 
americkih Indijanaca Cime pravi otklon od standardne defimCIJe 



putopisa i pomera granice zanra, sto omogucava tumacenje ovog 
teksta sa tacke gledista postkolonijalizma, studija indijanske 
kulture, teorije putopisa i zenskih studija. Doprinos knjizevnosti 
ovog deJa koji kandidatkinja posebno naglasava jeste 
transnacionalizam i transtribalizam umetnickog iskaza u smislu da 
je ono sto je podstaknuto konkretnom kulturom usmereno ka 
globalnom u cilju stvaranja jedne dekolonizatorske nu·eze 
interakcija izmedu kultura, u cemu se i ogleda njegov aktivizam. 
Ne manje va:Zno jeste i usmeravanje fokusa ka slusaocu cime se 
postize reciprocnost sa pripovedacem i omogucava njegov razvoj. 
Iskustvo koje kandidatkinja poseduje kao tumac i kriticar 
knjizevnih deJa vade je do zakljucka da ovaj putopis 
kaleidoskopske, transzanrovske i nehronoloske prirode ozbiljno 
destabilizuje konvencije putopisa kao knjizevnog zanra, ali ga i 
obogacuje aspektom politicke angazovanosti. 

Izuzetno vredna studija na 296 stranica koju je Marija 
Krivokapic objavila u koautorstvu sa Nilom Dajmondom, Images of 
Montenegro in Anglo-American Creative Fiction and Film 
(Newcastle upon Tyne: Cambridge Scholars Publishing, 2017, ISBN 
I 0: I 04438-1705-8; ISBN 13: 978-1-4438-1705-9, Cf. Clarivate 
Analities, Web of Science, http: //wokinfo.com/mbll 
publishers/?fbclid=IwAR2dFJwb6NDa­
BieVlmfb7mQ6nvAbWwVNM3u6uk6Q4RIMSFX5887NHNmnE 
Q) predstavlja vazan doprinos montenegristici. U prevodu, Slike 
Crne Gore u angloamerickoj knjizevnosti ina filmu jeste knjiga koja 
pmza uvid u to kako je Crna Gora u Americi percipirana u 
knjizevnosti i na filmu, pocevsi od krajnje romantizovanih i 
idealizovanih predstava, pa sve do takoreci trenutnih reakcija na 
elektronskim mrezama. Autori nisu imali za cilj da se drze teorije 
recepcije vee pre da prikafu kako su putnici i posetioci, a i oni iz 
dmge mke, doziveli crnogorske pejzaze, istoriju, ljude, obicaje, 
narodnu nosnju i generalno nacin zivota u tim malo poznatim 
krajevima u periodu od 18. do 21. veka. lmperijalna i superiorna 
tacka gledista Evropljana bila je neizbe:Zna u to vreme, a cesto je tako 
i danas, ali je neretko bivala znatno ublazena neposrednim utiscima 
o lepoti predela i o autenticnosti !judi koje bi posetioci upoznavali . 
Obiman korpus kojim su se autori sluzili sadrzi knjizevne tekstove, 
putopise i novinarske izvestaje na osnovu kojih oni zakljucuju da 
esencijalisticki i hegemonisticki diskrus Zapada i njegove agresivne 
materijalisticke kulture uveliko pojednostavljuju, generalizuju i 
redukuju jedinstvenu crnogorsku kultum. Sa jedne strane, ovi izvori 
informacija velicaju elemente vrednosnog sistema crnogorskog 
naroda kao sto su gostoljubivost, postenje, izvesna plemenita 
primitivnost, jednostavnost i sl. , a sa druge strane gnusaju se nad 
nasilnistvom i nepristojnoscu koje primecuju. Autori isticu daje Crna 
Gora, kao i sve balkanske zemlje, zrtva stereotipa kolonijalnih praksi 
najmocnijih evropskih naroda koji bi da civilizuju primitivne narode, 
ali ne mogu a da ih ne vide kao one Druge koje je bolje dr:lati pod 
kontrolom, makar i kroz marginalizovanje i izopstavanje iz glavnih 
civilizacijskih tokova. Zanimljivo je da je u knjizevnosti Crnu Gom 
prvi put pomenuo Sekspir 160 I .g. , naravno u skoro mitskom 
kontekstu Ilirije, te daje tek u 18. veku slika Crne Gore pocela da se 
oblikuje na osnovu podataka retkih putnika, novinara, pisaca, 
politicara, naucnika, filmografa, a ponekada i spijuna. Studija Slike 
Crne Gore u angloamerickoj knjizevnosti i na filmu podeljena je u 
pet hronoloskih poglavlja koja pokrivaju period od 18. do 21. veka, 
kojima prethodi Uvod i poslednje poglavlje Umesto zakljucka. 
Obimna bibliografija na desetak stranica sadrzi neka slavna imena 
kao sto su Rebeka Vest iii Vesna Golsvordi , alii niz manje poznatih 
autora cija su opazanja dragocena za polozaj montenegristike u svetu, 
a koje su autori kroz svoja istrazivanja otkrili i uvrstili u ovu studiju. 
Prosireno izdanje na srpskom jeziku pod naslovom Crna Cora u 
angloamerickoj putopisnoj knjizevnosti i beletristici (Podgorica: 
Matica crnogorska, 2019, str. 530, ISBN: 978-9940-39-016-7), sa 
vise od 30% dodatog i doradenog teksta, posebno je vazno kao 
doprinos montenegristici u nasim krajevima, jer je dostupno svakom 
citaocu. Maltene sve sto je o Crnoj Gori napisano u angloamerickoj 
putopisnoj knjizevnosti i beletristici prikazano je u ovoj knjizi , sto je 
Cini zaista dragocenim izvorom informacija za sve proucavaoce 
istorije, knjizevnosti i kulture Cme Gore. Kroz ove dve studije autori 
uspevaju da razbiju pogresne predstave, mitove i predrasude o 
Balkanu i Crnoj Gori . Oni kriticki prate pojave i tendencije u razvoju 
stavova prema Crnoj Gori, te analiticno i odgovorno pristupaju 
selektovanom materijalu i daju celovitu predstavu o jednoj kulturi 
videnoj ocima dmgih. U kompletu, ova dva priloga montenegristici 
predstavljaju izvanredan angazman u nauci i otvaraju vrata za dmga 
slicna istrazivanja. 

Trecu oblast naucnoistrazivackog rada Marije Krivokapic 
maze ilustrovati poslednji samostalno napisan clanak Reclaiming 
Hom e in Indigenous Women Poetry ofNorth America koji pokazuje 

izuzetnu zrelost kandidatkinje kao istrazivaca na polju koje kod nas 
jos uvek nije dovoljno pokriveno, a tice se polozaja americkih 
starosedelaca onako kako ga osvetljava knjizevnost, u ovom slucaju 
poezija :lena starosedelackog porekla. Cinjenica da ie rad orihvacen 
za obiavliivanie u orestiznom casooisu American Studies in 
Scandinavia za orvi broi u 2021. g. kazuie da ie autorka na vrhuncu 
svoie kariiere. sto se iz orilozenog teksta nesunmiivo vidi . 
PostavliaiuCi kao osovinu konceot orioadania kroz oovracai 
izgublienog doma, kandidatkinia svestrano analizira broine 
fenomene koii su oroizvod i oosledica kolonizatorskih oraksi. ali i 
strategiie starosedelaca da oovrate svoi dom/ovinu uorkos 
novouvedenom a dominantnom sistemu vrednosti evrooskih 
kolonizatora. Nezavisno od oolitickih akciia koiima starosedeoci 
ookusavaiu da oovrate svoia orava. ooeziia oredstavlia mocno omzie 
da seta orava argumentuiu i obicnom citaocu orikafu na ooetski. ali 
istoriiski verodostoian i ubedliiv nacin. U oet tematskih ooglavlia 
autorka obraduie ooiam orioadania kao fizicki i metaforicki , ier sa 
iedne strane maze da se veze za oorodicu. dom. oleme iii narod. a sa 
·dmge za sistem vrednosti. dmstveno uredenie iii elemente kulture. U 
tom kontekstu. iezik ooeziie oostaie efikasan instmment za 
osnazivanie :lena jer im daje mogucnost da iskazu svoja osecanja i 
uverenja, sto Marije Krivokapic potvrduje brojnim citatima iz 
pesama vise desetina autorki. Njen izbor tekstova i pronicljiva 
analiza slikovnih predstava pomenutih problema u teorijskom okviru 
postkolonijalne kritike ne ostavljaju sumnju da je kao istrazivac 
nacinila jedno veoma vazno delo. Obim clanka od skoro 12.000 reci 
i preko I 00 referenci cine ovaj rad mazda najzapazenijim u njenom 
akademskom opusu i autorki potvrduju status u domacoj i inostranoj 
istrazivackoj zajednici . 

Ovaj kratki pregled novijih tekstova kandidatkinje navodi na 
stanoviste da se Marija Krivokapic razvila u vrsnog istrazivaca koji 
produkuje znacajne i zanimljive radove kao doprinos naucnim 
oblastima amerikanistike i montenegristike. 

ANALIZA PEDAGOSKE OSPOSOBLJENOSTI 

Licni utisak o pedagoskoj osposobljenosti kandidatkinje dr 
Marije Krivokapic, vanrednog profesora, stekla sam indirektno, 
prisustvujuci konferencijama na kojima je kandidatkinja izlagala 
svoja saopstenja. Na taj nacin sam upoznala Mariju Krivokapic kao 
predavaca koji se u ucionici ponasa kompetentno i opusteno, jer iza 
nje stoje godine pedagoskog rada i veliko iskustvo sticano na 
razlicitim univerzitetima i sa raznorodnim grupama studenata. Na 
maticnoj instituciji , Univerzitetu Cme Gore, radi vee 27 godina 
tokom kojih je pros Ia sva nastavnicka zvanja od saradnika u nastavi 
do vanrednog profesora i dr:lala citav niz predmeta iz oblasti 
knjizevnosti i studija kulture, ali i kurseve engleskog jezika na 
vanmaticnim studijskim programima. Pored angazovanja u 
okruzenju, kandidatkinja je i dvostruka dobitnica Fulbrajtove 
stipendije, 2005. i 2015. g. , koja pored mogucnosti 
naucnoistrazivackog rada podrazumeva i nastavne aktivnosti: na 
Drzavnom univerzitetu u Aleksandriji , Luizijana i na Univerzitetu u 
Centralnoj Oklahomi, u Edmondu. Bila je gostujuci profesor i na 
Soderton Univerzitetu u Stokholmu 20 16. , Riverside Univerzitetu u 
Kalifomiji 2017. i na Univerzitetu Minsk u Belomsiji 20 18.g. pored 
univerziteta u okmzenju. Tako je svoje siroko obrazovanje iz oblasti 
angloamericke knjizevnosti i kulture bila u prilici da prenosi 
generacijama studenata na svim nivoima studija i da od studenata 
dobija priznanja u vidu laskavih ocena na studentskim anketama i 
kroz biranje njenih predmeta za seminarske, diplomske i master 
radove, a bila je tri puta i mentor u izradi dokstorskih radova. Svojom 
autenticnoscu i neposrednoscu Marija Krivokapic pleni studente, te 
njeni strogi kriterijumi ne smanjuju interesovanje za izbome 
predmete koje nudi . Njene pedagoske vestine i savremene metode 
nastave svakako je cine omiljenim predavacem jer su poduprte 
strucnom ekspertizom i zavidnim poznavanjem vise naucnih oblasti. 

Pored pedagoskih, dr Marije Krivokapic je svoje kvalitete 
dokazala i angazovanjem u vannastavnim i administrativnim 
aktivnostima kojima je doprinosila funkcionisanju i razvoju svoje 
institucije. Bila je mkovodilac Studijskog programa za engleski jezik 
i knjizevnost, mkovodilac postdiplomskih studija i prodekan za 
nauku i medunarodnu saradnju Filozofskog fakulteta Univerziteta 
Crne Gore. Kao glavni urednik casopisa Folia linguistica et litteraria 
od samog osnivanja, us pel a je da ga u periodu 2009 - 2018 uvrsti u 
SCOPUS, ESCI i MLA liste i time doprinese medunarodnoj 
vidljivosti svog univerziteta, sto je cinila i kroz organizovanje brojnih 
medunarodnih konferencija. I dalje je clan organizacionih odbora za 
predstojece konferencije i clan urednistava stranih casopisa. Svoju 
neiscrpnu energiju ulaze u sve ove i nmoge dmge aktivnosti , lako se 
ukljucujuci u nove trendove i prakse. 



II VERIFIKACIJA BODOV ANJA 

ZBIRNI PREGLED UKUPNOG BROJA REFERENCI PO 
OBLASTIMA DJELATNOSTI I BODOVA 

Broj radova Broj bodova 
DJELATNOST Poslije 

Ukupno Poslije 
Ukupno izbora izbora 

I . NAUCNO 
ISTRAZIV ACK.l 27 139 75 ,7 284,7 
RAD 

2. UMJETNICK.l 
1 I 4 4 RAD 

3. PEDAGOSK.l 42 83 79,6 152,4 RAD 
4. STRUC NI RAD 42 196 56 9 201 

UKUPNO 112 419 215,2 649,1 

Ill MISLJENJE ZA IZBOR U ZVANJE 

Osobito mi je zadovoljstvo da dr Mariju Krivokapic, vanrednog 
profesora, preporucim za izbor u zvanje redovnog profesora. Ova 
kandidatkinja ispunjava sve uslove predvidene Zakonom o visokom 
obrazovanju, Statutom Univerziteta Cme Gore i Uputstvima i 
mjerilima za izbor u akademska i naucna zvanja Univerziteta Crne 
Gore. Svojom naucnoistrazivackom produkcijom, pedagoskom 
praksom, strucnim zalaganjem, administrativnim aktivnostima te 
opstim kvalitetima dala je veliki doprinos svojoj instituciji i pokazala 
se kao profesor za ugled po stepenu obrazovanja, 
naucnoistrazivackom radu i pedagoskoj osposobljenosti. lz ovih 
razloga i svega navedenog u ovom lzvjestaju recenzenta, cast mi je 
da Vijecu Filoloskog fakulteta u Niksicu i Senatu Univerziteta Crne 
Gore predlozim kandidata dr Mariju Krivokapic za izbor u najvise 
zvanje, redovnog profesora za oblast: Anglistika - knjizevnost i 
civilizacija na Filoloskom fakultetu Univerziteta Cme Gore. 

RECENZENT 
Prof. dr Vesna Lopicic, redovni professor 
Angloamericka knjizevnost i kultura 
Univerzitet u Nisu 

~ESTAJ RECENZMA) 

I OCJENA USLOV A 

Dr Marija Krivokapic svojim stepenom obrazovanja svakako 
ispunjava uslov za izbor u sva nastavnicka zvanja u univerzitetskoj 
nastavi. Pored toga, vee na pocetku ovog izvestaja treba istaci da 
istinska posvecenost dr Marije Krivokapic naucnom i pedagoskom 
radu neprekidno dobije nove potvrde opredmecene u njenim naucnim 
radovima, kao i u radu sa studentima na svim nivoima studija. 

U periodu od poslednjeg izbora u zvanje vanrednog profesora 
(ad 2015. godine do dan as), dr Marija Krivokapic objavilaje zavidan 
broj opsefuijih naucnih publikacija i pojedinacnih naucnih i strucnih 
radova. Visok kvalitet tih radova utemeljen je na ozbiljnosti pristupa 
i metodoloskoj doslednosti koje naucnom opusu kandidatkinje daju 
izuzetnu naucnu vrednost i znacaj. 

0 kvalitetu tih radova svedoci ponajpre cinjenica da su 
objavljeni kod uglednih izdavaca i u naucno verifikovanim 
publikacijama, uredivanim po strogim kriterijuma i uz visoke 
akademske standarde. BuduCi da sam svojevremeno imao cast da u 
izradi doktorske disertacije Marije Krivokapic ucestvujem kao 
mentor, imao sam i mogucnost da se jos tada upoznam s vrlinama 
naucnog rada kandidatkinje, dok me je uvid u njene potonje radove 
uverio da su te vrline nastavile da se postojano i snazno razvijaju -
posebno uocljivo u istrazivanju savremene knjizevnosti americkih 
starosedelaca, koje je u godinama nakon izbora u vanrednog 
profesora u sredistu interesovanja Marije K.tivokapic. Lucidnim 
kritickim iscitavanjem znalacki odabranog primamog korpusa, a na 
temeljima najsavremenijih kritickih i kulturoloskih teorija, 
kandidatkinja se ubedljivo dokazala kao vrstan znalac i tumac ovog, 
s obzirom na visoke umetnicke domete, nepravedno skrajnutog 
ogranka savremene literature. Izuzetno vredni, medunarodno 
verifikovani plodovi tih istrazivanja, svrstali su kandidatkinju medu 
svetski priznate strucnjake za pomenuti segment savremene americke 
knjizevnosti . 0 tome najbolje svedoci cinjenica da je u zvanju 
Fulbrajt profesora drzala kurs iz oblasti knjizevnosti americkih 
starosedelaca na drzavnom univerzitetu Aleksandrija, u Lujzijani, 
SAD. S radovima iz ove, ali i drugih oblasti savremene nauke o 

knjizevnosti, kandidatkinjaje sa zapazenim uspehom ucestvovala na 
velikom broju medunarodnih naucnih skupova, (pri cemu se na 
nekima od njih dokazala i kao uspesan organizator). 

Vrednost naucnih radova dr Marije Krivokapic pokusacemo 
da pokazemo kratkom kritickom anali zom triju njenih 
reprezentativnih naucnih ostvarenja. Pocetno mesto u tom pregledu 
svakako zaslu2uje medunarodno zapazena knjiga radena u 
koautorstvu sa Nilom Dajmondom: M. Krivokapic , Neil Diamond, 
Images of Montenegro in Anglo-American Creative Writing and 
Film, Cambridge Scholars Publishing, 20 16; avo del a objavljeno je 
i u prevodu na crnogorski: M. Krivokapic, Nil Dajmond, Crna Gura 
u angloamerickoj putopisnoj knjizevnosti i beletristici, Matica 
Crnogorska, 2019. Nuzno je naglasiti da je prevedeno izdanje 
istovremeno i doradeno, sa vise od 30% dodatog i promenjenog 
materijala. U obe verzije knjige uocava se stroga teorijska baza i 
kriticko-teorijska opservacija, oslonjena na relevantne recentne 
nalaze semiotike, imagologije, novog istoricizma, balkanologije, te 
teorije putopisne knjizevnosti. Predmet nase paznje autora 
prevashodno su putopisni tekstovi i beletristika. Opsti istorijski 
podaci koji su engleskom citaocu predstavljali neophodnu osnovu za 
razumijevanje analize takode su uklonjeni iz izdanja na crnogorskom 
jeziku. Novi deo knjige predstavlja detaljna analiza putopisa 
napisanih u prvoj polovini 19. veka. Tekst je hronoloski ustanovljen 
i prati mahom fenomen pojavljivanja i nestajanja Crne Gore sa 
putnickih mapa, te je razlomo podeljen u nekoliko veCih celina. Tako 
u prvom delu knjige saznajemo su rani engleski zapisi o Crnoj Gori i 
Crnogorcima bili zasnovani na uvidima koji su putnici o 
Crnogorcima dobijali od njihovih neposrednih suseda, Mletaka, 
Austrijanaca i Turaka (kakve zapise je za sobom ostavio Eyles Irwin, 
pjesnik i drustveni radnik irskog porekla), a da putopisom 19. veka 
preovladavaju romantizovani likovi Petra II Petrovica Njegosa i 
Nikole Petrovica, kao i intelektualna zaokupljenost tzv. " lstocnim 
pitanjem". U ovom periodu znacajne zapise o Crnoj Gori ostavili su 
C. Lamb, H. F. Winington-Ingram, A.C Frazer, J. G. Wilkinson, E.A. 
Paton, gospodice G. M. Mackenzie i A. P. lrby, zatim vikontica 
Strangford, te W. Dantoni Athol Mayhew. U delu teksta posvecenom 
prvoj polovini 20. veka, date su detaljne analize putopisa koje su za 
sobom ostavili Edith Durham, Harry De Windt, Reginald Wyon, Roy 
Trevor, Joyce Cary, kao i bracni par Jan i Cora Gordon. Najznacajniji 
je svakako putopis Rebecce West, Black Lamb and Grey Falcon , 
napisan neposredno pre pocetka Drugog svetskog rata. Drugu 
polovinu 20. veka, pokazuju autori ove izuzetno vredne studije, 
obeldi lo je mahom fiktivno bavljenje Crnom Gorom, kao u 
detektivskom romanu The Black Mountain americkog pisca Rexa 
Stouta, ciji je glavni junak Nero Volf ooreklom Crnogorac. Znatno 
kasniie. na samom kraju veka, balkanski konflikti navode americkog 
romanopisca Starlinga Lawrencea da 1997. godine u romano 
Montenegro potrazi njihove uzroke u istorijskom, politickom, i 
kulturnom prostoru Cme Gore neposredno pred pocetak balkanskih 
ratova. U 21 . veku, a posebno poslije sticanja nezavisnosti, Crna 
Gora obnavlja svoje prisustvo na turistickim mapama, ali kao do sada 
neotkrivena zemlja, cijoj se divljoj lepoti raduju putnici umorni od 
globalizovanog sveta. Sve brojniji su turisticki blogovi koji citiraju 
zanesene cmogorskom lepotom stihove engleskog romanticarskog 
pesnika Bajrona (koji, inace, nikada nije posetio Crnu Goru). Ovo 
autore studije vodi ka znacajnom zakljucku da se, kako u 18. taka i 
u 21. vijeku, Crna Gora javlja jednako kao realan i nerealan 
drustveni , politicki i kulturni prostor u najvecem broju medija. Ova 
knjiga, recimo i to, prvi put sabira mozaik anglo-americkih pogleda 
na Crnu Goru, u sirokom dijapazonu fikcije i putopisne proze nastale 
u periodu ad 18. do 21. veka. Autori na kraju argumentovano 
zakljucuju da putopisi i beletristika o Crnoj Gori napisani na 
engleskom jeziku predstavljaju vredno knjizevno naslede i vafuu 
lektiru za dalje bavljenje montenegristikom, anglistikom, putopisom, 
kao i sirim oblastima humanistickih i drusvenih nauka. 

U radu "lzmjestanje Orende: Roman The Orenda Josepha 
Boydena," objavljenom (2017) u medunarodno renomiranom 
casopisu Knjizevna smotra, Marija Krivokapic bavi se romanom Th e 
Orenda istaknutog kanadskog pisca Josepha Boydena. lako je 
Boydenovo poreklo predmet kontroverze, njegova deJa bave se 
prvenstveno starosedelackim temama. Taka roman The Orenda 
prikazuje rane susrete starosedelaca i evropskih doseljenika u 
Kanadu, koncentrisuci se na iskustva francuskih isusovackih 
misionara medu Huronima, a konkretno je inspirisan likom i delom 
kanonizovanog Jeana de Brebeufa. Zbog toga je, pored knjizevno­
teorijskog i kulturoloskog, u analizi ovog romana autorka s razlogom 
i kompetentno koristila i istorijski pristup, uz osvrte na originalna 
isusovacka svedocenja, a paralelno je postavila i nalaze 
pozitivistickog istoricara Francisa Parkrnana iz 1865. godine, te 
tumacenja istog problema postkolonijalne kriticarke Carole 



Blackburn, iz 2000. lako su isusovacki zapisi istaknuti kao 
svedocanstvo najblize primamom izvoru, autorka naglasava da je 
njihov sadrzaj jednako korumpiran specificnim obrazovanjem, te 
dvostruko lektorisan na putu od autora do Citaoca, kao i da nam u 
ovom procesu iscitavanja romana spram istorijskih izvora nedostaje 
autenticni glas starosedelaca. Sve to vodi zakljucku da roman dobija 
funkciju i vrednost transindigenog teksta, koji , kako je pojam 
"transindigen" definisao Chadwick Allen, razvija kontekst u kojem 
mogu ucestvovati razlicite epistemologije na nacionalnom, 
lokalnom, regionalnom, ali i na planetarnom nivou. Zbog toga se, 
zakljucuje Marija Krivokapic, The Orenda moze shvatiti kao 
apologija, ali ne kolonizacije, vee ljudske slabosti koja nas povezuje 
preko kontinenata i meridijana i kroz vremena. Na kraju, takva je i 
slabost visestruko prelomljenog secanja na kojem izrasta ova prica ­
kako onog zabele:lenog u istorijskim izvorima, tako i onog 
pripovedanog medu autohtonim narodima. 

Konacno, nemoguce je i u ovako svedenom prikazu zaobici rad 
"Reclaiming Home in Indigenous Women Poetry of North America" . 
orihvacen za obiavliivanie u uglednom casooisu American Studies 
in Scandinavia. Marija Krivokapic u ovom radu lucidno zapaza da 
se u poeziji o domu koju pisu savremene starosedelacke americke 
pesnikinje ocituje viseslojan dekolonizatorski projekat koji svedoCi o 
uznemirujucem iskustvu uzastopnog lisavanja od doma i 
podvrgnutosti promenljivim prostorima i identitetima. Dok zahteva 
prvenstvo nad domom, ova poezija razotkriva i rekonstruise tragove 
i posledice kolonijalizma u politickim, geografskim, drustvenim i 
kultumim strukturama nametnutim starosedelackom subjektu. Dok 
Zapad na filmu i u knjizevnosti cesto promovise svoj napredak kroz 
slike individua koje svoju emancipaciju nalaze u otrgnutosti od stega 
doma, starosedelacko pismo pokazuje kako lisenost doma, koji se 
sagledava kao mesto udobnosti i inti me neophodnih za akumuliranje 
samopouzdanja, u kojem ucimo kako da odgovorimo na fizicke 
senzacije i drustvena ocekivanja, vodi nestabilnosti, dezorijentaciji i 
alijenaciji neprivilegovanog. Zbog toga je povratak doma, bilo kao 
fizickog prostora (rodne zemlje, porodicnog stanista, kuce) iii kao 
reprezentativnog prostora (rituala i artefakata koji cuvaju plemensku 
epistemologiju) neophodan za stabilizaciju i opste dobro indigenog 
bica. Pored pomenutih izuzetno vrednih zapazanja i zakljucaka, u 
radu se pokazuje i kako je dom u starosedelackim kulturama 
inkluzivan koncept koji potice iz holisticke i cirkularne kosmogonije 
koja podrazumeva povezanost fizickih , zamisljenih i apstraktnih 
fenomena. Zbog toga prvi neophodan korak u rekreiranju 
starosedelackog doma i misli o domu predstavlja iskorak iz 
nametnute istoricnosti indigenog subjekta kroz rekonstrukciju mita o 
otkricu i ozivljavanje starosjedilacke epistemologije koju je zapadna 
misao negirala kao fantaziju. U radu je koncept doma suvereno 
osvetljen iz perspektive vise razlicitih disciplina. 

Radi potpunije slike o raznovrsnosti i plodnosti akademskog 
angazovanja dr Marije Krivokapic, treba pomenuti i njeno 
ucestovanje, povremeno i rukovodenje, u mnogobrojnim naucnim 
projektima kao i njen urednicki i prevodilacki rad. Prevodi koje je 
kandidatkinja do sada sacinila svedoce o visokoj strucnosti i 
darovitosti u prevodenju razlicitih vrsta tekstova, od beletristike do 
slozenih esejistickih i teorijskih tekstova. Medu znacajnim 
funkcijama koje je Marija Krivokapic obavljala u akademskoj 
zajednici , izdvaja se du:lnost prodekana za nauku i medunarodnu 
saradnju, koju je kandidatkinja uspesno obavljala u dva mandata, od 
2008. do 2014. godine, na Filozofskom fakultetu u Niksicu. 

Posmatrano u celini, analiza rada dr Marije Krivokapic 
pokazuje da je tokom proteklih nekoliko godina kandidatkinja 
nastavila i impresivno razvila svoj priljezan i plodotvoran rad u nauci, 
kao i u svim drugim oblastima akademskog delovanja. Ovome 
svakako treba dodati i zapazanje da visoke ocene iz studentskih 
evaluacija neospomo potvrduju da se radom u nastavi na razlicitim 
kursevima, ali i kao mentor u izradi naucnih radova, kandidatkinja 
dokazala i kao vrstan predavac i pedagog, koji ce i u najvisem 
nastavnickom zvanju svakako nastaviti da razvija svoje strucne 
sposobnosti. 

ZBIRNI PREGLED RADOV A I BODOV A 

Broj radova Broj bodova 
DJELATNOST Poslije 

Ukupno Poslije Ukupno izbora izbora 
1. NAUCNO 

ISTRAZIV ACKJ 27 139 75,7 284,7 
RAD 

2. UMJETNICKJ 1 I 4 4 RAD 
3. PEDAGOSKJ 

42 83 79,6 152,4 RAD 
4. STRUC NI RAD 42 196 56,9 201 

UKUPNO 112 419 US,l 649,1 
I -------

III MI~LJENJE ZA IZBOR U ZV ANJE 

Naucni radovi dr Marije Krivokapic potvrduju da se 
kandidatkinja s razlogom svrstava medu istaknute angliste u 
medunarodnim razmerama, te da je svojim knjigama i naucnim 
radovima dala veliki doprinos razumevanju komparativnih problema 
kako tradicionalne i kanonizovane, taka i manje izucavane americke 
i engleske knjizevnosti. Pored toga, nastavni rad kandidakinje 
izuzetno je razgranat, plodotvoran i uspesan, tako da je njime stekla 
veliki ugled u sirokoj univerzitetskoj i kultumoj javnosti, kako u 
okvirima osnovnih studija, tako i u podizanju naucnog podmlatka u 
okviru postdiplomskih i doktorskih studija. Celokupan pedagoski , 
naucni i strucni rad kandidatkinje ubedljivo potvrduje da se dr Marija 
Krivokapic afirmisala kao istaknuti naucni , nastavni i kulturni 
pregalac u svom podrucju . 

Stoga imam cast da Nastavno-naucnom vijecu Filoloskog 
fakulteta Univerziteta Crne Gores punim pouzdanjem predlozim da 
dr Mariju Krivokapic izabere u akademsko zvanje ~dovnog 
~a oblast Anglistika- knjizevnost i civilizacija. 

RECENZENT 
dr Zoran Paunovic, red. prof. 
dopisni clan SANU, Beograd 

REFERAT 

Za izbor u akademsko zvanje za oblast: Socijalna psihologija 
i Pedagoska psihologija, na Filozofskom fakultetu. 

Konkurs je objavljen 22.07.2020. godine u dnevnom 
listu ,Dnevne Novine". Na Konkurs se prijavila kandidatkinja 
DR JELEN A MASNTC. 

BIOGRAFIJA 

Roden a sam 1 1.0 1.1984. godine u Mostaru gdje sam zapocela 
osnovno obrazovanje, a zbog ratnih desavanja nastavila u Trebinju i 
Podgorici. Gimnazijsku diplomu sam stekla u srednjoj skoli , Petar I 
Petrovic Njegos" u Danilovgradu. 

2002. godine upisala studije psihologije na Filozofskom 
fakultetu Univerziteta u lstocnom Sarajevu i diplomirala 2006. 
godine na temu ,Socijalno-psiholoska obilje:lja studenata kao 
determinante njihovih stavova prema nastavi i radu univerzitetskih 
profesora" . Poslediplomske studije sam nastavila na istom fakultetu 
i 20 I 0. godine odbranila magistarski rad na temu ,Socijalno­
psiholoski faktori formiranja stavova o zenama liderima u Crnoj 
Gori", a 2015. godine doktorsku disertaciju pod nazivom , Percepcija 
ponasanja nastavnika i vrednovanje vlastitog skolskog postignuca" . 
U naucnom i strucnom djelovanju te:lim interdisciplinamosti u 
oblasti psihologije obrazovanja i socijalnog zivota pojedinca i 
zajednice. 

PODACI 0 RADNIM MJESTIMA I STRUCNOM 
USA VR~A V ANJU 

Od 2007. godine radim kao saradnica u nastavi na Studijskom 
programu za psihologiju Filozofskog fakulteta, Univerziteta Crne 
Gore, u realizaciji nastave iz oblasti za koje se prijavljujem. Nastavu 
iz ovih oblasti dugogodisnje realizujem i na sljedecim nematicnim 
organizacionim jedinicama, a to su: Studijski program za 
obrazovanje ucitelja, Studijski program za pedagogiju, Studijski 
program za vaspitanje i obrazovanje, Fakultet politickih nauka i 
Prirodno - matematicki fakultet Univerziteta Crne Gore. RamJe sam 



saradivala i sa Filoloskim, Pravnim fakultetom i Fakultetom za sport 
i fizicko vaspitanje, Univerziteta Cme Gore. 

Prvo iskustvo u struci stekla sam saradujuci sa privatnom 
fim1om , ZOPT- Drustvo za zaposljavanje, obrazovanje odraslih. 
organizovanje i izvodenje profesionalne rehabilitacije " i do danas, 
sa Zavodom za zaposljavanje Cme Gore realizujemo projekte 
rehabilitacije nezaposlenih lica kategorisanih u gmpu teze 
zaposljivih. Zaduzena sam za dio koji se odnosi na psiholosku 
procjenu preostalih radnih sposobnosti, te socijalnu i radnu 
integraciju. 

Narocito izdvajam saradnju u medunarodnim projektima 
Savjeta Evrope u kojima sam imala ulogu nacionalne koordinatorke, 
saradnice na istrazivanjima, strucne saradnice u postupcima 
prakticne implementaciji dobijenih rezultata. Prvi projekat je 
realizovan u periodu od 2015. godine do 2016. godine pod nazivom 
,Addressing violence in school through education for democratic 
citizenship and human rights education", a potom smo u periodu od 
2016. godine do 2017. godine nastavili sa projektom , Democratic 
school governance for inclusion: A whole community approach". 

U saradnji sa girnnazijom ,Niko Rolovic" iz Bara, NVO 
, Portret" i JP Kulturnim centrom Bar, sam 2016. godine ucestvovala 
u organizaciji i realizaciji dogadaja posvecenih Svjetskom danu 
mentalnog zdravlja. 

U okviru Zavada za skolstvo Crne Gore pohadala program 
strucnog usavrsavanja iz oblasti novih tehnologija ucenja. Seminar je 
akreditovan pod nazivom NTC sistem ucenja - razvoj kreativnog i 
funkcionalnog razmisljanja i efikasnog ucenja. 
Zavod za skolstvo me angazovao u komisijama za izradu ishoda 
ucenja za program Psihologija (za srednje strucne skole i gimnaziju). 
Nacionalni savjet za obrazovanje je akreditovao seminare koje 
realizujem za strucno usavrsavanje psihologa, vaspitaca, ucitelja, 
pedagoga pod nazivom ,Psiholoske poruke djecijeg crtda"i 
, Prezentacijske vjestine i javni nastup" (za skolsku 2019/20. i 
2020/21. godinu). 

Od 2017. godine sam clanica medunarodnog tima za projekte 
koji se realizuju kroz saradnju lnstituta za kriminoloska i socioloska 
istrazivanja iz Beograda i lnstituta za migracije i narodnosti iz 
Za~:,'feba. lste godine sam ucestvovala na konferenciji ,Upotreba 
rodno osjetljivog jezika u Crnoj Gori" koju je organizovao Centra 
mladih naucnika Crnogorske akademije nauka i umjetnosti. 

Pohadala sam seminar koji su organizovali SOS telefon za zene 
i djecu Zl"tve nasilja Podgorica i Asocijacija za preventivnu pedijatriju 
Crne Gore, a koji je dio projekta ,Seksualno nasilje nad djecom -
prekinimo tisinu". 

Saradujem sa JU Ku1tumim centrom ,Niko la Durkovic" i 
Gradskom bibliotekom i citaonicama u Kotoru, Bibliotekom za 
slijepe i udruzenjem , Roditelji" u Podgorici zahvaljujuci kojima sam 
volonterski organizovala nekoliko psiholoskih tribina posvecenih 
roditeljima, djeci i omladini i ukljucila studente u prakticne aktivnosti 
ovih organizacija i njihov volonterski rad. 

2018. godine sam pohadala seminar pod nazivom ,Role of 
Quality Assurance in Fostering Academic Integrity" koji je 
Kancelarija Savjeta Evrope u Podgorici organizovala u okviru 
projekta Strengthen Integrity and Combat Corruption in Higher 
Education. Iste godine sam ucestvovala u obuci mladih istrazivaca 
vezanih za prezentacijske i komunikacijske vjestine, a u okviru 
projekta Re@WBC Erasmus+ projects. 

2019. godine ucestvovala u timu za izradu Strategije razvoja 
Univerziteta Crne Gore 2019 - 2024, a iste godine polozila ispit iz 
engleskog jezika koji sam savladala na nivou VII (sedmog) stepena 
- B2.2 nivo Savjeta Evrope. 

U periodu od 12. do 16. avgusta 2019. godine, u okviru projekta 
ERASMUS+ staff mobility for teching and training, zavrsila kurs 
,Lecturing in the International Classroom" koji organizuje Radboud 
Univerzitet iz Najmehena u Holandiji , a u okviru koncepta ljetnje 
skole. 

Od 2019. godine recenziram naucne radove za casopise u 
izdavastvu Taylor & Frensis, Sage publications. 

Clanica sam Udmzenja psihologa Crne Gore. Rukovodim 
radom Studijskog programa za psihologiju od 2014. godine. 

ZBIRNI PREGLED RADOV A I BODOV A 

Broj radova Broj bodova 
DJELATNOST Prije Poslije Uku- Prije Poslije Ukupno izbora izbora pno izbora izbora 
l.NAUCNQ.. 

!STRAZivA- 22 30 
CKJRAD 

2. PEDAGOSKJ 
9 22.5 

RAD 
3. STRUCNI I 4 

RAD 
UKUPNO 32 _L..........____ 56.5 -

KVANTTTA TTVNO OCJENJIVANJE NAUCNO-ISTRAZIV ACKE I STRUCNE BIBLIOGRAFIJE 

I.NAUCNOISTRAZIVACKA DJELATNOST 

Autorske nau~ne monografije 

M2 P I I. r.·· A d X • UKUPNO ZA ZA og av Je u monogra IJI meuunaro nog znao;aJa REFERENCU KANDTDAT A 

1. Kascelan, V., Vujovic, S., Ma~nic, J. (2017)., Children at risk of exclusion 
in the Montenegrin educational context", In : Democratic School 6 2 
Governance for Inclusion: a whole community approach (Ed. Evie Zambeta 
et al.). Strasbourg: Council of Europe pp. 83-92. 

M3 Monogra.fija nacionalnog znacaja UKUPNO ZA ZA 
REFERENCU KANDIDATA 

l. Dunderovic, R. , Masnic, J. (2013). Motivacija postignuca u 
organizacijama. Niksic: Filozofski fakultet i lnstitut za sociologiju i 4 2 
psihologiju, ISBN 978-86-7798-08l-8,COBISS.CG-ID 21950224. 

Radovi u nau~nim ~asopisima 

Ql Rad u vodecem mettunarodnom ~asopisu (~asopis indeksiran na WoS UKUPNO ZA ZA 
listama, rangiran u prvih 25% easopisa po Scopusovom rangira.nju) REFERENCU KANDIDATA 

1. Vuckovic, D. , Masnic, J. (2018). Contemporary educational value of 7 5 
studing fairytale -literary, social and psychological elements offairytale in 10 ( 1 O* i 5;2) 
the Mediterranean cultural metanarrative. ANNALES.Series Hisorie et · 
Sociolof!ia, 28 (I) DOl l0.19233/ASHS.2018.09, str. 119-138. 

Q2 Rad u eminentnom medunarodnom ~asoplsu (~asopis indeksiran na UKUPNO ZA ZA 
SCI/SCIE/SSCIIA&HCI Ustama, rangiran u prvib SO% casopisa po REFERENCU KANDIDATA 
Scopusovom rangiranju) 


